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Пынъ ОТЕЧЕСТВА

СѢВЕРНЫЙ АРХИВЪ.

і85і № XXXIX.

I.

ИЗЯЩНАЯ СЛОВЕСНОСТЬ.

ЛЕЙТЕНАНТЪ БѢЛОЗОРЪ.

П о в « с т ь.

{Проіолясекіе.}

Г Л А В А VI.
— ,,Я Дутепька, люблю Амура!" 
Потомъ заплакала какъ дура > 
Потомъ, не говоря двухъ словъ — 
Заплакалъ съ вею рыболовъ, 
И съ ввмъ взрыдала вся натура»

Богдам)$ит9,

Каждый день съ разсвѣтомъ являлся 
Викторъ въ оранжерею^ да и прелестная 
Голландочка не опаздывала приходить туда 
кормить своихъ канареекъ, лелѣять свои цвѣ
ты заморскіе. Само собой разумѣется, что 

 

не забывала и милагоу{|^|Ші^^оторый сталъ 
ей теперь дороже/л&ЙіТ, іИ екъ п всѣхъ 
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тюльпановъ вмѣстѣ. О чемъ водились у нихъ - 
рѣчи — того не дошло до моего свѣдѣнія. 
Крылатому племени всегда не до чужихъ 
пѣсень, цвѣты молчаливы съ природы, а отъ 
Флегмы садовника можно было услышать толь
ко 800,300, сопровождаемыя весьма значитель
ными и вовсе непонятными пуфамп табач
наго дыма. Полагать должно, они не скучали — 
я хотя словарь счастливыхъ очень ограни
ченъ — но они не могли наговориться объ 
одномъ и томъ же, и всякой разъ имѣли что 
нибудь прибавить ко вчерашнему.

Живучи въ такомъ элизіумѣ, нашъ Лей
тенантъ вовсе позабылъ о морѣ и Флотѣ, о 
своихъ и непріятеляхъ — и сколь ни горя
чій патріотъ былъ онъ — но рѣдко, рѣдко 
вспадала ему на умъ горькая мысль, что Фран
цузы идутъ въ сердце отечества. „Нѣтъ, 
Русь не падетъ!"—восклицалъ оііъ пылая. „На
полеонъ поскользнется въ крови нашеп!“ — 
и успокопвался и утѣ" іалъ себя вѣрою, что 
все это скоро кончится, и оправдывалъ себя 
вопросомъ: „что могу я сдѣлать'?" Любовь 
обезмолвила наконецъ всѣ прочія чувства; — 
завтра для него не существовало; онъ самъ 
не жилъ въ самомъ себѣ — онъ будто про- 
мѣнялся душеіо съ милою.

Однако жъ этотъ промѣнъ бьиъ невыго
денъ для Жаняи — и она узнала сладость гру- 
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сши; разсѣянность завладѣла и ею. Домашнія 
порядокъ, доселѣ вѣрный какъ часы, совсѣмъ 
потерялъ чередъ подъ ея надзоромъ. Одна
жды въ пяльцахъ, вмѣсто какого-то узора, она 
вынінла цѣлую строчку литеръ V по зубчи
камъ косынки. Въ расходной тетради, вмѣсто 
итога, явилась чья-то мужская головка — Юлія 
Цесаря, по ея сказкамъ матери. Въ часы, 
назначенные поварнѣ, ей хотѣлось шанцо- 
вать, въ часы уроковъ на арФѣ — молиться. 
То забывала она ключи въ ящикѣ, то вмѣсто 
сладкаго миндалю насыпала для пирожнаго 
горькаго, то оставляла стулъ посреди ком
наты — вещь, которая для матери ея была 
страшнѣе планеты, грозящей стоптать зем
лю. Наконецъ ужъ и самъ отецъ замѣтилъ! 
что дочь не въ своемъ умѣ, когда она налила 
ему коФе безъ сахару, и въ задумчивости 
сорвала какой - то чудесный тюльпанъ, что 
искони считалось смертнымъ грѣхомъ въ до
мѣ его. „Два аршина съ четвертью !“■ вскри
чалъ онъ, отворивъ большіе глаза: — „это что 
нибудь да значитъ!" Между тѣмъ однако жъ, 
какъ Амуръ готовилъ суматоху въ семьѣ 
Саарвайерзена, судьба сбиралась взломать его 
стрѣлы.

Уже миновало двѣ недѣли пребыванія Вик
тора — и онъ, притаясь, не думалъ напоми
нать объ отправленіи, а старикъ, чрезвычап- 
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по довольный его обществомъ, казалось, со
всѣмъ забылъ, что Викторъ не домашній. Да
же добрая хозяйка привыкла къ нему, по соб
ственному ея признанію, будто къ старому 
орѣховому комоду, который отданъ былъ за нею 
въ приданое. Притомъ, поздняя осень дѣлала 
затруднительнымъ, если не вовсе невозмож
нымъ, плаваніе по бурному прибережью Зюй- 
дерзе, а дурная погода избавляла отъ гостей, 
которые бы могли подозрѣвать плп угадать 
что нибудь въ странствующемъ прикащикѣ, 
на котораго, правду сказать, онъ ни сколько 
не походилъ съ головы до ногъ, п съ рѣчей 
до поступковъ. Словомъ, все обнадеживало 
вашего моряка, что онъ долго просидитъ на 
мели; „а тамъ, а тамъ — доживемъ, увидимъ 
— случится, такъ подумаемъ!'' — и между 
тѣмъ часы летѣли, и сердце отживало годы 
счастія.

Утромъ перваго Ноября, свѣтелъ какъ 
Майскій мотылекъ, порхнулъ Викторъ въ 
теплицу — и нашелъ тамъ Жанни въ горь
кихъ слезахъ. Долго не отвѣчала она нѣж
нымъ вопросамъ его, п отзывомъ на ипхъ бы
ли только новыя слезы, новыя стенанія. „Ми
нули мои радости," — наконецъ произнесла 
она: — „Викторъ меня покидаетъ!"

„Какія черныя мысли, милая Жании —
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скорѣе замерзпепгь пламевь, чѣмъ я измѣню 
піебѣ!“

„Ахъ! зачѣмъ іпы не измѣнишь мнѣ — 
тогда по крайней мѣрѣ я бы въ гнѣвѣ и въ 
презрѣніи нашла отраду разлукѣ! Менѣе ли я 
несчастна теперь, теряя тебя невиннаго!"

„Не огорчайся, милая, будущимъ горемъ, 
оно далеко — еще все можетъ перемѣнишь
ся къ лучшему!"

„Не вѣрю я, не хочу я вѣришь ничему 
лучшему, когда все, что казалось такимъ, ме
ня обмануло. Зачѣмъ я полюбила тебя, Вик
торъ!...,"

„Я не понимаю тебя, милая!"
„Я бы рада была, чтобъ шы не слышалъ 

и не понялъ никогда вѣсти разлуки — ес.ш бъ 
эгао могло удержать тебя со мною."

„Возможно ли — мнѣ готовятъ отправ
леніе?"

„Оно уже рѣшено. Батюшка сегодня по
утру нанялъ рыбаковъ на большомъ ботѣ, 
чтобы тайно провезти тебя на эскадру — 
завтра ночью ты отправишься!"

Безмолвенъ и блѣденъ стоялъ Викторъ 
передъ плачущею любезною; наконецъ вспо
мнилъ, что онъ, какъ мужчина, долженъ утѣ
шать ее — но Жаннп, которую горесть 
сдѣлала причудливою, съ сердцемъ отвергала 
сго изношенное краснорѣчіе.
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„Не огорчай меня, Викторъ, своими утѣ
шеніями — д не хочу и не могу быть покой
на; съ тобой вмѣстѣ ладья показалась бы 
мнѣ люлькою, но воображая тебя на ней од
ного — я всякой часъ буду страшиться 
потопленія.... и потомъ ты уѣдешь въ Ан
глію, въ свою милую Россію, забудешь меня, 
измѣнишь мнѣ, почему я знаю, можетъ быть 
станешь смѣяться надъ простотой Жанни, 
когда Жанни будетъ плакать, горько пла
кать! Рыданія прервали слова ея.

Викторъ не могъ удержаться, чтобъ не 
выронить пары двѣ завѣтныхъ слезинокъ; 
однако жъ, лаская и уговаривая, уговаривая и 
лаская, ему удалось понемногу успокоить 
Жанни. „Я откроюсь твоему родителю,“ 
говорилъ онъ: „и буду просить руки твоей; д 
не вижу причинъ отказа, п потомъ невозмож
ности возвратиться къ тебѣ — война вѣдь 
не вѣчна, какъ любовь наша. Притомъ еще 
два дня могутъ принести много перемѣнъ!.. 
Жанни поглядѣла изъ подлобья, какъ будто 
въ нерѣшимости, утѣшиться ей или нѣтъ; 
наконецъ улыбка проглянула на миломъ лицѣ 
ея, словно лучъ солнца сквозь вешній дождь: — 
юность т .къ охотно ввѣряется надеждѣ м 
сана спѣшитъ на встрѣчу обмана.

1
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Уже всѣ собрались къ обѣду. Хозяинъ, 
заложивъ руки въ карманы, преважно раз
сказывалъ Виктору о новомъ изобрѣтеніи 
цилиндрическихъ ножницъ для стригальной 
машины. Гензіусъ, глядя на картину, изобра
жающую столовые припасы, наигрывалъ но
сомъ пѣсню нетерпѣнія. Жанни, грустно под
нявъ брови п склоня голову на плечо, украд
кой поглядывала на Лейтенанта — и уже 
хозяйка' вошла въ комнату съ рдѣющими отъ 
огня ланитами и съ вѣстью объ обѣдѣ въ 
устахъ — какъ вдругъ Саарваиерзенъ, взгля- 

* нувъ на термометръ за окошко — вскричалъ: 
„такъ н есть, вотъ болтунъ Монтанъ къ 
намъ тащится. “

„Капитанъ Монтанъ!" вскричала. испу
ганнымъ голосомъ хозяйка!

„Это настоящее Божеское посѣщеніе!" 
сказалъ Саарваиерзенъ.

,,Разоренье да и только!" сказала Г-жа 
Саарваиерзенъ.

„Онъ для меня несноснѣе барабана," — 
сказалъ первый.

„Онъ для меня страшнѣе моли," — ска
зала вторая.

„Онъ переломаетъ мои тюльпаны и обо 
рветъ цвѣтки съ лимонныхъ деревъ для на
стойки," сказалъ хозяинъ. і

„Передвигаетъ съ мѣста ->сѣхъ навдарі*
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новъ, и перерветъ моп ковры своими варвар
скими каблучпщами," сказала хозяйка, брянча 
однако связкою ключей.

Дѣлать было нечего; — живучи за горо
домъ, теряютъ право отказывать скучнымъ 
людямъ, и несовмѣстно съ добротой, не толь
ко съ учтивостью, отказать пріѣзжему изъ- 
за 15-тп миль. Пріятель-непріятель уже 
всходилъ на лѣстницу, и гостепріимное 'прошу 
тголсаловать встрѣтило его у порога.... 
между тѣмъ какъ онъ напѣвалъ еще пѣсню:

Ье$ Ргапсаів оп( роиг Іа (іапзе
Ѵп іггёіізпЫе аигаіе, 
Б( Не юиь теиге еп саНепсе 

Не ои(, НІе-оп, 1е еесгег,
^в 1е СГОІ9 
^иап<1 ]е ѵоіз 

Сее §гап<І5 сопд'іёгапз Ни топНе 
Раігв Напзег й Іа гопсіе 
Кс Іеа реирІв8 е( Іев гоів!-<-<

Двери отворились — и Капитанъ СагЛе- 
сбіез, Моишань Люссакъ, влетѣлъ на цыпоч
кахъ въ комнату. Онъ былъ человѣчекъ лѣтъ 
тридцати пяти отъ роду, п вершковъ трид
цати пяти отъ полу, съ кроликовыми гла
зами, съ совинымъ носомъ и съ настоящею 
Французскою самоувѣренностію. Иа немъ 
былъ синій мундиръ съ однимъ эполетомъ, и 
онъ подпирался шпажкою, которая, вмѣстѣ съ 
тонкими козьими ножками, дѣлала его весьма 
похожимъ на треногую астролябію. „Ма

I'
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Гоі,“ сказалъ онъ, раскланиваясь съ видомъ бла
госклонности : — „пе даромъ говорятъ, что 
въ рай претрудная дорога. Вашъ Фламгаузъ, 
топ Ьоп Мопзіеиг Багѵегап — настоящій рай 
Магометовъ, — потому что одна Ыасіетоізеііс 
Жанни стоитъ всѣхъ Гурій вмѣстѣ/' —. и 
съ этимъ словомъ онъ такъ махнулъ своей 
мокрою шляпою, что брызгп полетѣли кру
гомъ.

„Вы такъ любезны, Капитанъ," отвѣчала 
Жанни съ лукавою улыбкою, вытирая плат
комъ платье: — „что нѣтъ средствъ сухо при
нять ваши привѣтствія!"

„Вы боівссіпвеино-списходгшельиы, М-ль 
Жанни," возразилъ, охорашиваясь, Французъ, 
вовсе пе замѣчая насмѣшки: — „п я принесъ 
жертву вашей божественности—премилень
кій рисунокъ воротничка — въ немъ вы по
кажетесь, какъ персикъ между листьями. А 
вамъ, таЛате йиі'ѵегзапі," сказалъ онъ, обра
щаясь къ хозяйкѣ: „выписалъ я рецептъ, какъ 
сохранять въ розовомъ вареньѣ природный 
его цвѣтъ."

„Лучше бы научили вы средству сохра
нять ковры отъ мокроты," отвѣчала она, съ 
ужасомъ глядя на струю дождя, текущую со 
шляпы героя.

„Капитанъ — неизмѣнный угодникъ дам
скій," молвилъ хозяинъ шреиля его по плечу: —
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у него въ карманѣ всегда найдется про нихъ 
какая нибудь игрушка и въ головѣ запасный 
комплиментъ!**

„Раг Іа заінІе-ЬагЬе (клянусь пороховою ка
морою)**  возразилъ Капитанъ^ вытягивая свой 
туго накрахмаленный воротникъ;—„мое серд. 
це готово всегда упасть къ ногамъ прекрас
ныхъ^ а шпага встрѣтишь непріятеля!**

,(Славно сказано, Капитанъ — только 
видно у васъ сердце не крѣпко привязано, 
когда вы мояіете выкидывать его какъ чер
вонный тузъ; — ну, а кстати о шпагѣ: мно
го ли ей было работы пронзать и щупать 
тюки съ запретными товарами?**

„Я задавленъ дѣлами, ѵгаі Оіеи, задавленъ!— 
отвѣчалъ Французикъ, зачесывая на обнажен
ный лобъ скудные волосы: ваши Соотечествен
ники, вмѣсто благодарности нашему доброму 
Императору, за то, что онъ пе столкнулъ 
Голландіи въ море, безпрестанно заводятъ по 
всѣмъ шинкамъ заговоры — а забіяки Русскіе 
и Англичане того и жди, что нагрянутъ на 
берегъ! — Знаете ли вы, что они затѣяли 
тайную высадку, чтобъ захватить крѣпость 
и портъ — бездѣлица! — Къ счастію, сударь, 
я своею проницательностію уничтожилъ ихъ 
замыслы, и спасъ городъ: злодѣи были захва
чены, и въ чемъ, какъ вы думаете? — въ

1
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ромовыхъ боченкахъ, сударь, въ ромовыхъ бо
ченкахъ!“

,,Вамъ должно воздвигнуть статую во 
весь ростъ на боченкѣ вмѣсто подножія," 
сказалъ, улыбаясь, хозяинъ.

„Этого маю, Геръ 8ап8-Гег, Заив-ѵег-Загга- 
8ІП, — извините, пожалуйте, я не въ ладу съ 
Голландскими именами — вообразите себѣ, что 
эти вандалы, Англичане — эти враги человѣ
чества, то есть, Французовъ, собрались насъ 
зажарить заживо вмѣстѣ съ домами и кора
блями — открыли въ Лондонѣ подписку, на
няли контрабандистовъ, чтобъ ввести поти
хоньку зааіпгательныя вещества въ курп. іель- 
номъ табакѣ, въ свѣчахъ, въ колбасахъ, въ 
конченыхъ рыбахъ, — даже въ помадныхъ бан
кахъ, сударыня, даже въ помадныхъ банкахъ, 
— всѣ каблуки Французскихъ Генераловъ на
чинены были порохомъ: злодѣи хотѣли под
нять на воздухъ каждаго изъ насъ пооди- 
начкѣ.......... "

„И вы опять открыли ихъ?"
,,МаІ9 ссіа э’епіепб яапэ біге Сэто и безъ 

словъ разумѣется), подъ крыльями Француз
скаго орла, и до тѣхъ поръ, покуда я охра
нитель береговъ здѣшнихъ, вы можете спать, 
какъ за каменною стѣною."

„Не угодно ли же генію хранителю от
вѣдать нашего обѣда?" сказалъ хозяинъ, на
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скучивъ его болтаньемъ — ,,супъ п желѣзо 
надо обработывать, покуда они горячи!"

Таможенный храбрецъ жеманно подалъ 
свои локоть хозяйкѣ, Викторъ дочери, а су
хощавый Гензіусъ и шаровидный хозяинъ, 
какъ постный сочельникъ и сытное розго
вѣнье, замкнули шествіе.

Я думаю, извѣстно всѣмъ и каждому, что 
Богъ отдалъ Французамъ маіоратъ любезно
сти съ дамами — по крайней мѣрѣ Монтань 
Люссакъ ни сколько не сомнѣвался, что онъ 
урожденный остроумецъ и непобѣдимый че
ловѣкъ въ искусствѣ нравишься. Правда, что 
переслащенные комплименты его подернулись 
уже мохомъ со временъ Франциска І-го, но за 
то онъ отпускалъ ихъ Жанни самымъ но
вымъ, хотя весьма смѣшнымъ образомъ. Обо 
всемъ другомъ рубилъ онъ съ плеча, не кра
снѣя, и между тѣмъ вс забывалъ стакана, ни 
шарелкп. Изгоняемая изъ желудка и головы 
его пустота разрѣшалась безмѣрнымъ хва
стовствомъ.

„Л каковъ вашъ маленькій капралъ ? 
Зоіі <111: ПС ѵоиз бёріайе (не во гнѣвъ вамъ 
будь сказано)" сказалъ онъ, качаясь на стулѣ. 
Съ каждой почтою присылаетъ онъ къ намъ 
ключи какой нибудь столицы; насъ ожидаютъ 
ужъ въ Петербургѣ, и тамошнія дамы за
казали 30 тысячъ паръ башмаковъ для 
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встрѣчнаго бала! Что это за прелестная 
земля Московія, когда бъ вы знали! — рай, а 
не край. —

„Вы развѣ были тамъ?“ спросилъ Вик
торъ.

„Я не былъ — пзаіз с'еві ё^аі: мои братъ 
сбирался туда ѣхать. Представьте себѣ, что 
тамъ падаетъ осенью градъ съ гусиное яидо, 
изъ котораго пекутъ превкусные хлѣбы; со
боли водятся тамъ въ домахъ, какъ у насъ 
мыши, а всего забавнѣе, что для верховой 
ѣзды въ горахъ употребляютъ лошадокъ, на
зываемыхъ коньлкъ, которые не больше 
собаки.“

„Я думаю, однако жъ, что храбрые ваши 
одноземцы не много найдутъ прелести и по
живы въ краю нарочно опустошенномъ?" 
сказалъ Бѣлозоръ.

„Ва^аІеІІе — сущая бездѣлица," возразилъ 
Капитанъ. „Что значатъ Русскіе морозишкп 
для испытанныхъ гренадеровъ, которые ку
шали мороженое, приготовленное во льдахъ 
Альповъ, и на штыкахъ жарили крокодилово 
мясо на солнцѣ Египта — аііонз, сЬапІех тоі 
сіе <;а, я самъ стоялъ на бивакахъ въ пирами
дѣ Вестриса."

„Можетъ быть, Сезостриса, хотите вы 
сказать," замѣтила Жанни.

„Ѵоиз у ёіез, Масіетоізеііе (вы угадали).
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ее вдоль и по- 
какъ сложить

сказалъ съ на-

но 8ІПО все равно—дѣло въ томъ, что Моско
вія не чета Египту, пройти 
Пересъ намъ такъ же легко, 
пѣсню. “

„Трудно только выйти,“ 
смѣшкою Викторъ.

„А, а! господинъ любитъ пошучивать, но 
отъ этого нашимъ не хуже: за ними ве
дутъ огромныя стада мериносовъ.”

„Ужь не хочетъ ли Наполеонъ заводить 
тамъ суконныя Фабрики?” спросилъ лукаво 
хозяинъ.

„Покуда, намъ довольно и Голландскихъ,” 
отвѣчалъ Капитанъ: „нѣтъ, сударь: барановъ 
ѣдятъ, изъ кожъ шьютъ шубы, костями мо
стятъ дорогу для артиллеріи, и даже обса
живаютъ ее въ два ряда финиковыми косточ
ками : надо у этихъ варваровъ образовать 
даже климатъ, и благодаря стараніямъ Фу- 
ше, теперь онъ немногимъ уступаетъ Ита- 
ліянскому. Да, сударь, что Наполеону вздума
лось — то свято. При торжественномъ 
вступленіи его въ Москву..........

„Въ Москву?” вскричалъ Викторъ, едва 
не вскочивъ со стула: „эта сказка переходитъ 
уже границы терпѣнія!”

„Шутка? — Не вы ли, полно, шутите, 
господинъ странствующій рыцарь Меркуріе- 
ва жезла? Видно, вы жили подъ землей, если 

І
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не слыхалп этой новости; даже въ Пекинѣ 
всѣ нѣмые іпо.ікукііпъ объ атомъ !“

Надобно сказать, что ф.юіпъ давно не 
получа.іъ извѣстій съ театра войны, а Фан- 
Саарваиерзенъ не хотѣлъ печалить Русскаго 
вѣстью о взятіи сго ошечествеппой столи
цы. „Москва точно взята,” сказалъ онъ ему 
по-Лѣмецкп; — „но ваши стоятъ крѣпко; будь 
мужественъ, Викторъ, умѣрь себя.”

По эта вѣсть какъ громомъ поразила 
юиошу, п наконецъ худо скрытая досада овла
дѣла имъ. — Болтунъ продолжалъ по преж
нему.

,,Да, сударь, передъ Москвою мы разбили 
500 тысячную армію, которою командовалъ 
СувароФЪ или Каніпакузннъ, он еріеЦне сЬозе 
соіпіііе сеіа; ту;пъ дрались даже старики съ 
бородами по колѣно, которые служатъ имъ 
вмѣсто латъ или вашихъ хвостовъ на кира
сирскихъ каскахъ; картечь или пуля ударитъ, 
да и запутается въ во.; осахъ! .. . При этомъ 
дѣлѣ были два полка Самоѣдовъ на лыжахъ — 
іпаіз пн снГіІе <3 сотше <1ез {;і'епоиі11е» — въ 
полдень все было кончено, и Бояре, въ длин
ныхъ своихъ кафтанахъ, любя Французовъ 
отъ души, па рукахъ внесли побѣдителя въ 
горо,;ъ. — По Русскому обычаю, герою подне
сли въ инрогѣ запечеиаго китёнка, по сча
стію наканунѣ пойманнаго въ Бѣ.ломъ морѣ.”

2
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„Оно полторы тысячи верстъ отъ Мо
сквы/*  — съ презрѣніемъ сказалъ Викторъ.

„Точно такъ, точно такъ ц было до 
п ЕТРА Великаго; но онъ, для удобства сто
лицы, велѣлъ подвинуть его поближе. Ручаюсь 
вамъ, сударь, что этотъ Петръ былъ морякъ 
какихъ мало, и если бъ подольше поцарство
валъ, то весь бы свѣтъ обратилъ въ Океанъ 
и посадилъ иа корабли. — По я удаляюсь 
отъ разсказа-—къ 'вечеру данъ былъ балъ, на 
которомъ музыку составлялъ звонъ всѣхъ 
Московскихъ колоколовъ; говорятъ, что эф
фектъ былъ восхпіпитс.іыіый! Для рѣдкости, 
два эскадрона плѣнныхъ казаковъ отличались 
въ народномъ шанцѣ — который у ігихъ из
вѣстенъ подъ именемъ ігллска. Всѣ лица днемъ 
и всѣ улицы ночью были иллюминованы. — 
Отъ избытка приверженности къ вожделѣн
нымъ гостямъ, жители зажгли дюжину цер
квей п нѣсколько кварталовъ.**

„Чтобы всѣ Французы погибли тамъ!**  
вскричалъ Викторъ.

Въ этотъ мпгъ слуга принесъ Англій
скія газеты.

„Москва освобождена — Французы бѣ
гутъ!*'  вскричалъ Саарвайерзепъ, взглянувъ на 
первый листъ, и переда.іъ его Виктору. — 
Вѣешь объ взгианіи была тамъ напечатана 
большими буквами. Восхииденный Викторъ 
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сначала обратилъ благодарныя очи къ небу — 
но, лотомъ, желаніе укротить хвастуна 
вырвалось у нОго насмѣшками. „И такъ го-- 
сподппъ Капитанъ, ваши Египетскіе герои 
бѣгутъ, не оглядываясь!"

„8иг та Гоі,“ вскричалъ тотъ : „это га
зетный вздоръ— эіпо зажигательныя извѣстія 
Англійскія; я никогда не видывалъ, чтобы 
Французы отъ кого нвбудь бѣгали .... “

„Можетъ быть, отъ того, что вы быва
ли тогда спе^^еі)а всіі:хъ,“ сказалъ Викторъ на
смѣшливо.

„Мнѣ кажется, г-нъ рыцарь аршина, вы 
на мой счетъ пзволпгае забавляться? Иоиге 
ініПе ЬопіЬсз!“

,,Па вашъ счетъ? г-нъ герой таможни — 
ни мало: я бы ничего не повѣрилъ вамъ въ 
долгъ."

„Знаете ли, кому вы говорите, сударь? — 
Вѣдаете ли вы, что я происхожу по прямой 
линіи отъ славнаго Мошпаня, который такъ 
же умѣлъ владѣть перомъ, какъ шпагою?"

„Въ такомъ случаѣ вы оправдали па се
бѣ басню, въ которой гора породила мышь

„Л мышь? я сударь, мышь? — Какъ ста
ринный дворянинъ, я бы доказалъ вамъ дру
жбу, если бъ вы стоили острея моего клинка.

(* *)  Игра словъ — топіадпе я Мотаі^пе.
*
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ІЮ знайте, что онъ дѣисліиустъ іі шаінічл.“
„Дерзкій хвастунъ! — Есшбі. мм бы.ці 

пе въ домѣ почтеннаго человѣка, ви бы пи- 
лучплн долліную награду; впрочемъ вы мо
жете счесть, что взяли ее. ‘

„'Гакъ знайте н вы, что если бъ пе этопіъ 
столъ, я бы пронзилъ васъ насчііозь.“ вск|)іі- 
чалъ ретивый Французі»; — ,,и съ этой мину
ты вы моікете считать себя мертвымъ!"

Эта выходка разсмѣшила всѣхъ какыіель- 
зя болѣе. Пахохоіяавшнсь досыта, самъ Вик
торъ негодовалъ па себя за вспыльчивость. 
ІІетиино смѣшно было сердишься на эіііого 
ніупіа. Согласіе вогстановилось за бутылкой 
шампанскаго, которую гости росннлп за 
здоровье побіідишелей — каждый разумѣя въ 
тостѣ, кого ему хотѣлось. Вослѣ кофс. Ка
питанъ съ значительнымъ видомъ прибли
зился къ хозяину — прокашлялся, какъ про
повѣдникъ, который сбирается говорить ио- 
■ученіе, выставилъ впередъ козлиную ножку, 
II умильнымъ голосомъ попросилъ хозяина 
удостоишь его минутнымъ, но особеннымъ 
разговоромъ о важномъ, очень важномъ дѣлѣ. 
Слыша эніо, всѣ лишніе поспѣшили уда
ли гаяя.

С ПроЪо.іжспіс опре!^ь.^
I
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II.

110 л IГГ11Ч Е с к л я Э К О но М1 я.

(1 НЕПРОИЗВОДИТЕЛЬНОМЪ Е Л А С С *,

еі Пи.чіііііпескоа Экопо.чіа и !Іо.иітіікій,

С Окоптіаиіе,}

Послѣ малой дѣятельности слѣдуетъ не
успѣшная дѣятельность. Она уліе сойственно 
.чавпспінъ огпъ певѣ<песиіва или низшей степе
ни образованности, п состоппгь въ томъ, что 
все дѣлается не такъ, какъ бы надлежало для 
дпсіпііжеііія цѣли труда. Земледѣльцы, Фа
бриканты, купцы и прочія сословія нмѣ- 
юніъ свои особенные навыки и предразсудки, 
ОШЪ коихъ они никакъ не хотятъ отказать
ся.— Сколько пропадаетъ веіцеи безъ всякой 
пользы потому только, что не знаютъ пмъ 
цѣны, не умѣютъ употребить оныхъ! Въ 
образованныхъ Государствахъ все въ своемъ 
мѣстѣ: каждую, по видимому, ничтожную веіць 
стараются сдѣлать полезною; въ другихъ, на
противъ, дорожатъ по большей части только 
тѣмъ, что уже сдѣлано, а не тѣмъ, пзъ че
го можно что либо сдѣлать. Я уліе не го
ворю о томъ, что способы дѣятельности 
не вездѣ бываютъ самые удобные, выгод-
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пасъ 
но моіъепіъ быть упо- 

свою

ные. Конечно, нельзя вводишь всего то
го , что употребляется у другихъ наро
довъ ; что полезно и возможно для одного 
Государства, то часто вредно и невозможно 
для другаго. Каждый пародъ имѣетъ сбои осо
бенности и въ физическомъ п бъ нравствен
номъ отношеніи; однако многое происхо
дитъ отъ незнанія. Не ]іазсудіівъ, точно лп 
безполезно у пасъ гао, что хорошо у другихъ^ 
прямо на отрѣзъ, рѣшаютъ, что у 
дѣйствительно то 
треблено. Пикто не хочетъ занять 
голову, чтобъ обсудить со всею точностію 
какой либо предметъ; всякой сіпарается, 
какъ говорятъ, свалишь съ своихъ плечъ на
стоящее бремя. — Нерѣдко не в1;ряшъ само
му опыту, отзываясь, что эіпо такъ вышло, 
такъ случилось. Скаяыі какому-либо старин
ному дѣлопроизводителю, что такая-іпо -ьор- • 
ма дѣлопроизводства странна, безполезна; 
на сіе отвѣчаетъ онъ: мы люди не у ченые; мы 
любимъ дѣлать такъ, какъ дѣлали прежде. Къ 
роду неуспѣшной дѣятельности можно отне
сти и тѣхъ, которые стѣсняются въ тру
дѣ своемъ разными спіраннымп ограниченіями 
— привилегіями. Каікдая отрасль промышле- 
ности страждетъ іпакого рода недостатка
ми, такъ, что рѣдко кто занимается тѣмъ, 
чѣмъ бы могъ заниматься, и такъ, какъ бы могъ.
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Нѣтъ ЦП одного Государства въ Европѣ, ко
торое было бы свободно отъ всѣхъ препят
ствій дѣятельности. Не спорю, что нѣкото
рыя ограниченія необходимо должны бытъ 
гперппмы въ слѣдствіе опасности зла, могу
щаго произойти безъ оныХъ, но таковыхъ 
очень мало. Притомъ я это говорю вооб
ще, — если ЛІО взять въ разсмотрѣніе ча
стныя лица, то не молию представить, ка
кія въ этомъ отношеніи находятся несоот
вѣтствія.

Наконецъ третій родъ малой произво
дительности составляютъ іііѣ, которые дѣ
лаютъ злоупотребленія въ своей дѣятельно
сти. Страшусь представлять, какъ обши
ренъ эпіоіііъ кругъ людей, и сколь великое 
имѣетъ онъ вліяніе на общество! — Во вся
комъ 
есть 
пецъ 
давая 
за дорогой; <і>абрнканніъ также разными сред
ствами оттѣняетъ свои ху'дыя издѣлія — 
давая имъ видъ прочныхъ, самыхъ лучшихъ; 
даліе земледѣлецъ уноніребляеінъ своего рода 
хитрости поддѣлыванія. Что же сказать о 
классахъ нравственныхъ? Сколько тяжебъ, 
продолженныхъ злоупотребленіями чиновни
ковъ, разстроиваюшъ имѣнія! Сколько остана- 

1

званіи, во всѣхъ родахъ дѣятельности 
СВОИ злоупотребленія; такъ, напр., ку- 
моліешъ обманывать въ продаяіѣ, вы- 
худой товаръ за хорошій — дешевый
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в.іпваеіися ими полезное дѣііспііііе капиталовъ? 
іі негоцорвэ объ атомъ, имѣютз, ли они доста
точную причину оправдывать свол злоупо- 
шребленіл то малостію жалованья, то другими 
отііошеіплміі, по говорю собсііівсиио о вредѣ, 
производимомъ пми въ области дѣятельности. 
То же самое можно замѣтишь о Ученыхъ и 
другихъ. Равно Фабриканты и купцы нахо
дятъ свои причины къ извиненію обмана и 
другихъ навыковъ, по эшо не умень
шаетъ важности вреда, наносимаго пми. Об
щая же причина всего есть невѣжество п, 
нолістъ быть, нѣкоторые недостатки на
родности, однако не інакіе, которыхъ не мо- 
жно было бы исправить благоразумными мѣ- 
рамп. Сблшценіо сь просвѣщеніемъ н обра
зованностію есть самое падежное средство 
къ истребленію такихъ злоупотреб.іеиій.

Разсмотрѣвъ всѣ роды непроизводитель
ности ІІ ыалоіі производительности классовъ, 
иы не можемъ у'дпвляпіься, почему богатство 
такъ медленно, такъ неправильно раепросінра- 
нлется, и почему чѣмъ болѣе въ какомъ Росу- 
дарсгавѣ находится такихъ политпческііхч» 
недостатковъ, тѣмъ менѣе оно п подвигает
ся въ усовершенствоваиін своихъ Физическихъ 
н нравствениыхъ силъ. Въ природѣ должны 
быть законы д-ія совершеннаго счастія творе
ній; си.ш низшія должны находишься въ са-
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I,

1

замѣчая своего уклоненія отъ

ыомъ вѣрномъ соопівѣііісіпвііі къ высшимъ, 
с іѣдсіпііеіпіо въ абсолютномъ отношеніи ряс- 
К]іыіпіл силъ Земнаго шара пе можетъ быть 
безпорядка, разстройства; сіе уя;е являет
ся въ слѣдствіе нарушенія равновѣсія силъ 
]і]іііродм. Посему виновенъ во всемъ человѣкі.» 
а не природа, хотя онъ, не постигая ея за
коновъ, не
оныхъ, все худое прііпнсываепп» пеносред- 
сінпенному ея дѣйствію.
уже геніи — представители іу,ироды —все
гда бываютъ ревностными заіціиипнкаміі ея 
священнѣйшихъ уставовъ, почему они безпре
рывно вооружаются прошивъ несправедли
выхъ, ошибочныхъ дѣйствій человѣка, обви
няя его то въ заблужденіи, іпо въ порокахъ и 
слабостяхъ, и, постигая умомъ своимъ весь 
организмъ политическихъ обществъ, явно 
обнаруживаютъ, въ чемъ состоитъ зло, н 
какимъ образомъ можно излечиватъ Оное. Къ 
несчастію, голосъ ихл, не всегда бываетъ 
уважаемъ; напротивъ нерѣдко народи по не
вѣжеству почитаютъ ихъ за своихъ враговъ, 
и не только не пользуются ихъ уроками, не 
слѣдуютъ излагаемымъ ими правиламъ, но 
иногда подвергаютъ ихъ осмѣянію, презрѣнію 
р даже гоненію.

Вотъ, почему

Т. Стаіановг,
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ПІ.

I’ о С С I Й С К А Я ИСТОРІИ

Разрушеніе Москвы Полякамд въ 1612 году.

( Оконіаніе.)

Въ слѣдующую ночь Россіяне укрѣпи
лись на Чергполн, подлѣ самаго замка, еще 
уцѣ.іѣіішаго отъ пламени. Москвитяне, жившіе 
зіа другой сторонѣ за Москвою рѣкою, так
же выставили знамена въ своихъ укрѣплені
яхъ: п тѣ и другіе могли подаваріь взаимную 
помощь. Чертольскіе мятежники, имѣя на 
ней до ста стрѣльцовъ, заградили всѣ ули
цы, въ надеждѣ воспрепятствовать прибли
женію нашихъ воиновъ. Русскіе яіе, находив
шіеся на другой сторонѣ рѣки, укрѣпили 
мостъ противъ Водяныхъ воротъ и постави
ли па немъ орудія, изъ коихъ палили по на
шимъ чрезъ рѣку, думая, что и мы только 
станемъ перестрѣливаться. Во Капитанъ 
Маржеретъ употребилъ слѣдующую, весьма 
удачную хитрость: онъ приказалъ своимъ 
воинамъ также сдѣлать укрѣпленія; а самъ, 
зная, что ледъ на Москвѣ рѣкѣ еще крѣпокъ, 
вывелъ мушкетеровъ въ Водяныя ворота заы-
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среда обоихъ не- 
іпакъ, что могъ 
Въ то же время 
выстроились па

ка, и неожиданно очутился 
пріятельскихъ отрядовъ, 
бить ихъ справа н слѣва.
12 Польскихъ эскадроновъ 
льду для наблюденія, не вздумаетъ ли ііепрія- 

сшолвшііі па лѣвой сторонѣ, подать 
помощь Россіянамъ, укрѣпившимся въ Чер- 

ие трогались съ мѣста.

тель.

толи; по какъ они
то Маржеретъ повелъ своихъ воиновъ по 
льду мимо Бѣлой стѣны; достигнувъ пяти 
башеиь, онъ ворвался внезапно въ ворота, 
которыя были отворены но для него, а для 
тѣхъ Москвитянъ, которые были па другой 
сторонѣ: этг: оплошность погубила мятеж
никовъ: паши воины перебили ихъ до послѣд
няго, а зіімокъ Чертольскій предали ша- 
меин.

Сіе несчаспііе разстроило Россіянъ, сто
па противоположномъ берегу; они по- 
все свое мужество, когда узнали, что 
двинулись вверхъ по рѣкѣ, п что въ 
время прибылъ изъ Можайска Пол

ившихъ 
теряли 
Поляки 
то же
ковнпкъ Панъ Струсь, коего отрядъ, состо
явшій изъ 1000 отборныхъ всадниковъ, на
палъ на третій городъ, лгегъ, рубилъ, опу
стошалъ все, что ни попадалось. Воины же 
Капитана Маржерета, разрушивъ замокъ Чер
тольскій, перешли Москву рѣку и предали 
пламени всѣ домы, уцѣ,іѣвшіо отъ прежняго
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По.'кяра : тутъ у;г,е іііічіпо 
кічітлііамъ, ііп страшный 
колоколовъ. Преслѣдуемые 
ііпц нигдѣ ПС моглп 
пламя,
піу сторону,

по помогало Мос- 
крпкъ, пп .звонъ 
пашиміі воинами, 

пацтп спасенія: да:ке
ра,іносі(моо Вѣтромъ, обращалось въ 

К}да бѣжали Москвитяне, н 
истребляло ихъ. (Іо всему было видно, чніоі 
самъ Богъ каралъ эіногііъ народъ за его кізо- 
кожадносіпь, вѣроломство, лихоимство п раз
вратъ Содомскій (11 \ Пемпогія толпы укры
лись 111. монасіпыря.хъ; все кончилось; никто 
не думалъ сопротивляться нобѣднпіелямъ.

Двудневный по;ка >1. превратилъ въ пепелъ 
обширную столицу Русскаго Царства, нмѣв- 
ніую въ окружности болѣе і миль; ничего въ 
ней по уцѣ.іѣло, кромѣ царскаго замка, заіія- 
піаго Королевскимъ войскомъ, п немногихъ 
церквей каменныхъ: все прочее было жерт
вою огня; сгорѣли всѣ деревянііна зданія, всѣ 
красивые домы Боярскіе и купеческіе, оста
лись только пемпогія стѣны, каменные по
греба, церкви н часовни.

Такимъ образомъ 700,000 человѣкъ, спо
собныхъ владѣть о^іуайемъ, должны были усту
пить свой городъ малочпслеииой дружинѣ, 
состоявшей изъ 800 П-ьмцевъ и 6000 По.іл-

/

(І1) Такъ честилъ Веръ паиіихъ предковъ за 
великій подвигъ, коему удивллетсд лотошісіпво!

1
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I

все, что ЯП

мира, пдц на 
терпи про

копъ; долікпы были видѣть столпцу ліертпою 
пламени и свои несмѣтныя сокровища оста
вишь въ рукахъ чужеземцевъ. Въ числѣ со
кровищъ Царскихъ, (насчетъ копхъсодерліпіп- 
ся и теперь, въ 1612 году, Королевское вой
ско), находились 1 коронъ, 3 скипетра п дру
гія вещи безі;ѣнныл: одинъ скипетръ изъ 
цѣльной кости единорога, осыпанный яхон- 
ліамп II брилліантами, затмѣвалъ 
есть драгоцѣннаго въ мірѣ.

Есть пословица: не хочешь 
войну; пе хочешь благословенія,
кллппе. Сказано сверхъ того въ книгѣ Пре
мудрости: въ 
занъ будешь, 
истину сихъ 
предъ симъ, 
предавали огню п мечу, насиловали женъ и 
дѣвицъ; теперь имъ отплачено сторицею. 
Изъ Ливоніи онп вывезли 100,000 гульденовъ, 
а сами лишились всего имѣнія цѣною во 100 
бочекъ золота; имл. удалось обезчестить и 
похитить нѣсколько женъ п дѣвицъ; за то 
Поляки осрамили нѣсколько тысячъ Москви- 
ліяііокъ. Сверхъ того пожары такъ опусто
шили всю Россію, что пять Дивоній могли 
бы помѣститься въ ея пустыняхъ. Наконецъ 
семилѣтняя война истребила, по исчисленію 
самихъ Россіяцъ, болѣе 600,000 человѣкъ, кро

чемъ согрѣшишь, іпѣмъ и нака- 
Москііптяііе доказали собою 

изрѣченій. За нѣсколько лѣтъ 
напавъ па Ливонію, они все 

огню н мечу,
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мѣ гпѣхі), которые тайно умерщвлены, пли 
брошены подъ ледъ.

Послѣ великаго поліара, въ теченіе двухъ 
недѣль Россіяне но являлись въ свою столи
щу; посему Нѣмцы п Поляки ничего болѣе 
не дѣлали, какъ іполько собирали сокровища: 
имъ не нужно было пи пологгіоіп,, ни олова, 
ни мѣдп; они брали однѣ богатыя одежды, 
бархатныя, шелковыя, парчевыя; серебро, 
золото, жемчугъ, драгоцѣнные каменья; сни
мали съ образовъ дорогіе оклады; иному Нѣм
цу пли Поляку^ досталось отъ 10 до 12 Фун
товъ чистаго серебра. Тотъ, кто преяіде 
не имѣлъ ничего, кромѣ окровавленной руба
хи, іпспері> носилъ богатѣйшую одежду: на 
пиво имедъужс НС глядѣли — пили только самыя 
рѣдкія вина, какими изобиловали Русскіе по
греба, — Рейнское, Венгерское, Малвазію: 
каждый бралъ, что хотѣлъ. Вскорѣ откры
лось такое распутство, что Ляпуновъ при
нужденъ былъ стращать беззаконниковъ свои
ми казаками. Своевольные солдаты стрѣляли 
въ Русскихъ жемчужинами, величиною въ доб
рый бобъ, п проигрывали въ карты дѣтей, 
отнятыхъ у Бояръ и купцовъ именитыхъ: съ 
трудомъ возвращали несчастныхъ малютокъ 
въ объятія родителей. Пикто не заботился о 
сбереженіи съѣстныхъ припасовъ, мас.іа,сыру, 
рыбы, солода, ржи, хмелю, меду и прочихъ 
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жпзиеіпіых'ь потребностей, копми замокъ 
могъ бы цѣлые шесть лѣтъ довольствовать
ся. Безумные Поляки все истребили, вообра
жая, что имъ ничего не надобно, кромѣ шел
ковыхъ одеждъ и драгоцѣнныхъ каменьевъ: 
правда, сіи всидіі имѣютъ высокое достоин
ство, однако жъ голоднаго по накормятъ. 
Глупцы вскорѣ испытали сіе: въ теченіе 
двухъ НЛП трехъ мѣсяцевъ часто нельзя было 
достать пи за какія деньги ііп пива, пи хлѣ
ба. За шіпо-і>ъ пива платили цѣлый -моринъ; 
за кусокъ евппаго сала 8 флориновъ, за ко
рову 40 флориновъ; хлѣба же почти вовсе 
не было: недостатокъ въ съѣстныхъ припа
сахъ обнаруліился па третьей недѣлѣ послѣ 
ыяіпсліа, когда приведенные Ляпуновымъ ка
заки и Москвитяне овладѣли Бѣлою стѣною 
(паіип не могли удержать ее по малочислси- 
иоспіи) и захватили весь провіантъ, сокры
тый въ погребахъ, уцѣ.іѣвшихъ отъ пожара. 
Паши воины съ величайшею опасностію до
бывали съѣстные припасы.

Куй желѣзо, пока опо горячо, говоритъ 
пословица. Въ день Воскресенія Господня 
сего 1С12 года. Москвитяне окружили крѣ
пость, гдѣ находились Королевскія войска, и 
начали томить ихъ долговременною осадою; 
много было работы пастырямъ душев- 
вымъ и врагамъ тѣлеснымъ: нашихъ воиновъ
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осталось всего на все 60 человѣкъ. Терзае
мые голодомъ, опи у;пе готовы были сдаться: 
къ счастію, покойный Воевода, Іоаннъ Петръ 
Павловичъ Саііѣга, нашелъ путь чрезъ Бѣлую 
стѣну, п ввелъ въ крѣпость 2000 быковъ. 
Вскорѣ однако ліъ Москвитяне воспользова
лись его отлучкою за съѣстными припасами, 
овладѣ-іп Дѣвичьимъ монастыремъ и заградили 
ношіімъ всѣ пути за Бѣлую стѣну, такъ, что 
никому невозмоікно было ни выйіпп изъ к]5ѣ- 
посігін, пи войти въ пес.—Осажденные снова 
предались унынію...........

Перевелъ ея ІІгЪкѴеикаео Лпке.иш Л етряллия.
і

IV.

П Р л і
о П о э 3 I и въ И г А в *.

(Іакова

5 1.
не грѣшпо будетъ хоть разъЯ думаю, 

лзг.іянуть на Право съ точки Поэзіи, и я;іі- 
вое свидѣте.іьство послѣдней употребить къ 
объясненію перваго. Такого отвѣта пре. 
пмущественно пмііѣ требуетъ наша Нѣмец>

I
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кая древность, которая почти въ одно и то 
же время представляетъ богатые и важные 
памятники Поэзіи и Права, разсѣянные по 
многоразличнымъ полосамъ земли, населяемымъ 
племенами Германскаго происхожденія. Есть 
ли какой другой народъ, который бы, нарав
нѣ съ Нѣмцами, обладалъ толикимъ множе. 
ствомъ птолпко обильнымъ запасомъ собран
ныхъ закоповъ п приказныхъ обычаевъ, ко
торый бы могъ указать на повсюдное суще- 
ствованіе ихъ въ ппсьмеин и книгахъ отъ 
начала бытія своего до средины, отъ цѣлыхъ 
племенъ до частныхъ обществъ, далсе пзвѣ- 

I стныхъ мѣстъ? Во всей Европѣ ни одно 
Право, исключая Римскаго, не имѣетъ столь 
обширнаго, столько твердаго основанія, какъ 
наше отечественное; правда, оно не содѣлано 
еще Па}тгою въ той степени совершенства, 
какъ Право Римское, и, собственно говоря, 
никогда еще не было изучаемо и учебнымъ 
способомъ обработываемо съ надлежащимъ 
раченіемъ п усиліемъ; но за то оно гораздо 
мощнѣе, чувственно вѣрнѣе и проходитъ пе
ріодъ богатой цвѣтущей юности. Давно уже 
признана одною изъ главныхъ чертъ въ ха
рактерѣ Нѣмецкаго народа привязанность къ 
отечественному, медленное и неохотное 
оставленіе старины; и сія-то любовь къ род
ному сберегла намъ прадѣдную Поэзію, ко- 

3



34

піорая одна можетъ бытыіоставдепа вз» рал- 
суждепіп древности и досіпоинсп.ва на ряду 
съ Греческою. Еще п доселѣ правы, погоко|)" 
ки п повѣрья се.іьскихь жителей не совсѣмъ 
уклопплись отъ древііііхь преданій, оіпъ іп'р- 
воііачалыіыхъ свойствъ стариннаго законо
положенія; еще п теперь замѣіппы въ устахъ 
и дѣйствіяхъ пашего просіполіоднпа многіе 
слѣды, которые, не смотря па длинный про
межутокъ времени, ощутительно отзывают
ся сніарцпоіо (1). По вообще п все сокрови
ще языка пашего, взятаго во всей своей цѣ
лости, подаетъ значительнѣйшія средства къ 
открытію многихъ слѣдовъ древиостц, кото-

(1) По эта привязанность къ отенсствепному 
не составляетъ псключиіпелыіагОд даже преииуіце- 
ственнаго отличія Нѣмецкаго простолюдина Рус
скій селянинъ не менѣе вѣренъ древнимъ обычаямъ, 
повѣрьямъ^ правиламъ п поговорка*мъ  святой Руси. 
Просвѣи|еліс^ которое обыкновенно зиждетъ но
выя правила, новые обычаи, новый образъ рѣчи 
па развалинахъ прежнихъ, озаряя высшія сословія, 
несравненно позже проникаетъ въ юдоль низшихъ 
состояній, и такимъ образомъ оставляетъ у нихъ 
неприкосновеннымъ преданное имъ общими пред
ками наслѣдіе. Посему испытатель Русскихъ древ
ностей, кромѣ мертвыхъ свидѣтельствъ Лѣто- 
зіпсей, всегда найдетъ для себя обильныя указанія 
па всестороннее состояніе своихъ предковъ въ 
кругу сельскаго быша. Иерсс, 

»
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рые, кажется, совсѣмъ запали въ безвѣстно
сти и затерялись. По, вопреки древней истинѣ:

Отечества я дымъ намъ сладокъ п пріятенъ, 

мы, по какому-гао глубокому обычаю, долго 
надъ нами господствовавшему, почти при
выкли пренебрегать всѣмъ ніѣмъ, что оста
лось посреди пасъ п около пасъ; добрые, че
стные наши предки, кажется, выглядываютъ 
изъ-подъ сихъ остатковъ вѣрными своимп 
глазами и спрашиваютъ насъ: отвѣтимъ ли 
мы имъ когда нибудь на ихъ привѣтствіе (2)?

( Поэзія и Право получили начало свое на 
одномъ лояіѣ; мысль очень вѣроятная. Если 
разлагать пхъ, то въ обоихъ встрѣтишь 
иѣчпіо данное, принесенное, что мо.кпо бы 
бы.ю назвать впѣ-историческпмъ, хотя оно 
и всегда прививается къ частной Исторіи; 
ни въ Поэзіи, ни въ Правѣ нѣтъ ни какихъ 
простыхъ, безотносительныхъ положеній, или 
шн^еславныхъ изобрѣтеній (з). Происхожденіе

(2) Пе ожидаютъ ли и отъ насъ почтительнаго 
привѣта наши предки, болѣе пли менѣе сокрови- 
идрсшвовавшіс намъ то наслѣдіе, которымъ мы те
перь наслаждаемся ? .. Псрев.

(3) Сію мысль, — мысль замѣчательную я спра-
*
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обоихъ заключается въ двухъ стихіяхъ: въ 
чудесномъ и въ вѣрѣ. Подъ чудеснымъ я раз
умѣю здѣсь недосягаемую даль, въ какой у 
каждаго народа сокрывается начало его за
коновъ и пѣснеп5 безъ сей недоступной от
даленности не существовало бы ни одной 
святыни, къ коей бы человѣкъ могъ прилѣ
питься умомъ и сердцемъ свопиъ; то, что 
народъ заемлетъ изъ среды своей, становит
ся равнымъ, сверстнымъ ему; то, къ чему 
онъ въ правѣ прикасаться своими руками, 
теряетъ уже святость. Съ другой стороны, 
вѣра есть не что иное, какъ усвоеніе чу
деснаго, сплою коего сіе послѣднее, такъ 
сказать, прпвязуется къ намъ. Дѣйствіемъ 
сего пріемлющаго начала чудесное становит
ся нашимъ неотъемлемымъ удѣломъ, какъ род
ное, наслѣдственное достояніе, коимъ съ не
запамятныхъ временъ обладали наши предки, 
и которое мы, пріявъ отъ рукъ ихъ, сами

ведливую, выражаетъ собиратель Саксонскаго Пра
ва въ слѣдующихъ словахъ:

Зіефі {іаб іф віфі «Ьафі, 
^аЬепЗ »оп 2(І(еѵ иі ипЗ Ічафі

ІІпГеге диіе 523ог^а6геп."
Сего закона не вымыслилъ я санъ.
Издавна принесли его ианъ
Наши добрые предки.
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въ свою чреду хотимъ соблюсти и предать 
нашимъ потомкамъ. Въ глазахъ народа то 
токмо правосудіе праведно и неложпо, ко
торое заемлется изъ „древняго благочести
ваго вѣдѣнія;" тѣми токмо преданіями онъ 
собственно соуслаждается, которыя всосалъ 
вмѣстѣ съ молокомъ матери, н видѣлъ ихъ 
обитающими подъ однимъ съ собою кровомъ. 
Такимъ образомъ, законные, равно какъ и 
пѣсненные древніе объкаи, по всей справедли
вости, могутъ быть почитаемы неотдѣли
мымъ смѣшеніемъ небесной и земной стихій; 
темно для насъ начало ихъ; но поелику они 
долго жилп въ нашемъ родѣ и были имъ 
утверждены, то мы уже и ясно, несомнѣнно 
знаемъ причину, почему такъ строго ихъ 
держимся, почему такъ къ нимъ прилѣпляем
ся. — По что происходитъ изъ одного ис
точника, то всегда бываетъ сродно и со
вмѣстно между собою: и посему Поэзія дол
жна содержать въ себѣ Право, а Законопо
ложеніе Поэзію. По крайней мѣрѣ, вашимъ 
предка:" другой взоръ былъ бы вовсе чуждъ, 
даже непонятенъ. Нынѣшняя Наука обыкно
венно все хочетъ разлагать на мельчайшія 
части; но они не раздѣляли ничего, а поль
зовались всѣмъ сполна, повально; у нихъ все 
существовало только для непосредственнаго, 
живѣйшаго употребленія, а потому и все
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было общимъ достояніемъ п собственностію 
каждаго въ особенности. Извѣстная пѣснь не 
прпнадлеяіала у нихъ какому пи будь одному ' 
пѣснопѣвцу; нѣтъ, пѣвшій ее умѣіъ только 
искуснѣе и вѣрнѣе ее нѣть; равно уваженіе 
къ закону не происходило отъ .іпца судіи, 
козпорый п не имѣлъ малѣйшаго права къ 
вымышленію новыхъ законовъ; пѣвцы только 
имѣли въ своемъ вѣдѣніи достояніе пѣсней, 
судьи только располагали должностію и слу
женіемъ правосудію. Такимъ образомъ. Поэзія 
и Право древнихъ временъ, безъ всякаго со
мнѣнія, долиты быть пріемлемы за вѣрныя 
свидѣтельства, взаимно вѣщающія другъ о 
другѣ, и за памятники, тѣсно соединенные съ 
народными обычаями (4) н празднествами. 
Брачные п погребальные обряды могутъ пред
ставишь тому самый убѣдительнѣйшій при
мѣръ. Каноническое Право вообще, мнѣ ка
жется, пзнпкло изъ сей средины между духов
нымъ вѣрованіемъ и свѣтскимъ Правомъ. Во
обще всякое Право, подобно преданіямъ (Са-

»

(4) Посему-то въ XII таблицахъ законы, по- 
сшановленные противу оплакиванія мертвыхъ, 
противу обычая класть въ могилу золото (исклю
чая: 8І сні анго бепіез ѵіиссі езоіпі) и противу 
всякаго украшенія (го^иш азсіа пе роіі(о), лвляюпі. 
СП въ качествѣ главныхъ, суи|ествеиныхъ зако
новъ.

1



39

гамъ) есть самородное, пезаіімствснное про
изведеніе своей собсіпвеііііоп почвы, хотя въ 
законодаіпе.іьспівахъ всѣхъ пародовъ можно 
встрѣчать нѣксіііорыя поразительныя черты 
сходства. По если можно еще изслѣдовать 
Право въ его перпооыіппоп простотѣ н 
сходсіпвенпостп съ Поэзіеіо, то пзслѣдо- 
ваніл сіп должны послужить къ ближайшему 
отысканію н открытію многихъ юридиче- 
екихъ понятій, которыя, моаіетъ быть, по- ■ 
терялись, пли, по крайней мѣрѣ, лежатъ за- 
в.иенпыя въ скарбѣ позднѣйшей Пауки,

і § 3.
Все, что соедипепо внутреннимъ п пер

воначальнымъ сродствомъ, при точнѣйшемъ 
изысканіи можетъ быть оправдано па счетъ 
своей сродспівениости строеніемъ и суще
ствомъ самаго языка, въ которомъ всегда 
бываетъ ощутительно живѣйшее прпкоспо- 

» веіііе къ вещамъ, долженствующимъ быть 
предметомъ его израженія. Утверждаемое 
нами сродство между ІГоэзіею и Правомъ ' 
проницаетъ во глубины всѣхъ языковъ. Но 
еслибы мы захотѣли изъ нихъ выбрать одинъ 
Нѣмецкій и тщательно собрать все множе
ство доказательствъ, какія представляетъ 
намъ языкъ сен, віо эшо составило бы само 
но себѣ обшириое разсужденіе; посему я
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ограничусь здѣсь представленіемъ нѣсколь
кихъ іпокмо примѣровъ. Судьи называются 
въ немъ ЗіпЬес, изобрѣтатели, такъ какъ 

і они изобрѣтаютъ судъ; равно и Поэты на
зываются ЗіпЬес (ігоЬасІогеэ, Ігоиѵеига); и шѣ 
и другіе отличаются именемъ: ®фа([ег / 

: творцы (совершенно то жед
I что Греческое: тгол/га)), поелику они тво
рятъ, т. е. опредѣляютъ, постановляютъ (5); 
называются также замѣчатели, поко
лику замѣчаютъ и наказуютъ проступки (6). 

к Законъ, вездѣ называется и какъ пѣсни
раздѣляются па ©(оКеп/

(5) Выраженія въ нашемъ языкѣ: лівортпъ суЪъ,
творитпъ правТіу, если не сушь переводныя сполна 
Греческихъ: то пли гу'у д^кмо7V77|'^і так
же указываютъ на творчество Поэзіи, Перев»

(6) Въ Русской Правдѣ встрѣчается соотвѣт- 
ствуюіцее сему наименованіе ліеталъиик'ъ нли^ по 
другимъ спискамъ^ ліетпелъуиікъ, поколпку^ га, е.^ мо
жно производишь сіе слово огаъ глагола лігьтипгь, 
заліѣіатъ^ шег^^еп; впрочемъ наименованіе сіе не озна
чаетъ самого судіи (уголовнаго), который тамъ 
называется вирникъ^ но товарника или помощника 
судіи, коего должность, по мнѣнію Издателей Прав
ды, состояла въ міьгеиіи на биркѣ количествъ взы
сканной съ преступника пени, а можетъ быть и 
въ замѣчаніи на хартіи доносовъ, отвѣтовъ, сви
дѣтельскихъ показаній и пр. См. И, Г, Р. 11. пр« 
104. Персв.

г
1
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©(и^(с, 5и({С/ реЗев), такъ и законы д’йлятся 
на ©Гйбс и ЗЗаІВеп (1), что особенно оста
лось замѣтнымъ въ Сѣверномъ Правѣ. Право 
и законъ (®еГе§) (8) есть нѣчто твердое,

(і) И Латинское (аЪаІа значитъ доска, брусъ 
(ЯаІСеп). — Древнѣйшее Уложеніе Россіи, извѣст
ное подъ именемъ Русской Правды, не имѣло ни 
какпхъ именовательныхъ отдѣловъ, я если она 
теперь является раэдѣлепиою на глав&г п статьи^ 
то это раздѣленіе принадлежитъ позднѣйшимъ ея 
Издателямъ. По крайней мѣрѣ древнѣйшій, какой 
только имѣемъ мЫу списокъ ея^ найденный Карам- 
эннымъ въ Спнодальной Библіотекѣ, лредстав-" 
лястъ одни только заглавія^ соешояш^ія въ повшО" 
реніи начальныхъ словъ оглавлленой статьи. Су-*  
дебникъ Даря Ивана Васильевича раздѣляется уже 
на грани, соотвѣтствующія Нѣмецкимъ ©МЬе и 
ЗЗвИеп. Персв,

{3} Русское: закоиг, въ первоначальномъ знамено
ваніи своемъ выражаетъ совсѣмъ другую идею, 
нежели какую Нѣмецкое: Первое означаетъ
черту, опредѣляющую границы дѣятельности чело
вѣка, поколику можетъ быть производимо отъ 
древняго: коиъ^ значившаго конецъ^ черту, пре
дѣлъ, и слышнаго нынѣ токмо въ извѣстной игрѣ 
дѣтей. Послѣднее означаетъ установленіе, твердое 
опредѣленіе извѣстнаго начала дѣятельности, до
толѣ шаткаго, неопредѣленнаго, подверженнаго 
частному произволу каждаго. Почему буквальный 
смыслъ слова ближе можетъ быть выраженъ
чрезъ устанъ, какъ у насъ именуются древніе за-
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прямое, стоящее плп сидящее, что въ языкѣ 
все равно; отселѣ имена: ©і((е отъ (і§еп, и 
©(в(и(, — далѣе, п по топ же причинѣ, нѣ
что держащее, ЫпЬепЬ, связующее, обязующее. 
Въ Сѣверномъ Правѣ біпЬа значитъ: доказы
вать, 6іп!)аУа(і: свидѣтелями доказывать^ігоЬаіе 
рег Пі іпаіоіез); а въ Поэзіи выраліенія, каковы: 
Ьіп&сп и (5[сп, пскоііп были піехническпмп. Въ 
словѣ ЗЗапЬ (ѵіпсиііпп ]иіі») находится поня
тіе принужденія. Зіоф какъ
ріічеіііе чувственное, па Дрсвнс-Пѣиецкомъ 
всегда означаешь: цѣпи, оковы; 
напротивъ, было прелідо гораздо
выражало іпо, что Латинское Іех п 
Інііі, союзъ, завѣтъ, свидѣтельство 
ніельсіпво ; почему мы и находимъ, 
пѣшнес наше: Ветхій и Полый '5с(1лпіег.( пре-
жде было переводимо чрезъ ФинЬ, а еще пре- 
,ііде, чрсзз> Древній п Новый (г^с: іпо, что 
надісжащпмъ образомъ собрано, сочстапо и 
прямо стоитъ ^I(■{’аIипI, Іі^аііііп,• Іесіінп), на
зывается сф(, брачнымъ, правымъ, за
коннымъ. Замѣчашслыіо также — узы, свя
зующія пѣснь, называющіяся въ Древпе-Пѣ- 
мсцком'ь: 2Ві((сіІ (ѵіііеае, ѵіІЬн), въ Верхней 
Германіи ?Ві(ен, нынѣ ■35еі|'еіі, весьма близко

слово (Еі)е 
общее к 
Іелі.іпірп- 
п облза- 
’ІПІО иы-

колі.і, ианр.: ^'спитъ Л^іислана ВлаЪи.иіііоонла о 
ілгЬілъ 11 іір. Иерсб.
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по ііаимоііоііаііію споему подходятъ къ ЗЗсгосів, 
доказаіпе.іьство, и ЬсгесіСеп, доказывать, въ смы
слѣ приказномъ. Равно, судейскому п тяжеб
ному доказать и ргй^еп (рі’оЬаге) соотвѣт
ствуетъ дававшееся въ средніе вѣки стихо
творцамъ имя фгй^ег. Ес.иі они называются і 
также .КіеГсг (зрппіедп, пзбпратели), то по
нятія: видѣть, рѣшать, различать, отдѣлять, 
избирать и постановлять, необходимо вхо
дятъ одно въ другое, отъ чего п Правовѣ
дѣніе имѣетъ свои термины: собирать, Іе"с- 
гс (еІі{деі-е). Законы на Древне-Нѣмецкомъ ча
сто именуются: ®іКВйг: почему Фран
цузскаго: сохіите, соіііите нельзя выводишь 
нп> Латинскаго : соіьнеітіо. Другое выраже
ніе: ©фгас, ®()са (9), со всею правильностію 
обі,ясняется словами: [суглЬсП/ [фіоЬсіі, рѣзать, 
кроить, дѣлить, т. е. распоряікать; а но- 
В>‘рхне-Гермапскп (фгеСси, откуда и поговор
ки: быть стараго <34)го( (покроя, обычая), 
носить старое платье. Далѣе — такъ какъ 
Вигси значитъ то лке, что гсЬеп, говоришь.

(9) Нанр. Статуты Вестфальскаго города Со- 
сста озаглавлены: ©фгас, а на Сѣверѣ многія со
бранія законовъ названы: ^рі1гі'[ігя и ін. д. Я зііаю^ что 
оное: (іга объясняется словами всііріит, анпоіаио, 
я въ эшомъ нѣтъ ошибки; поточу, что Іфгсібсп, 
ііисашъ^ первоначально значитъ: и!і[фпеІ0(іідПрорѣ- 
зывашъ^ врѣзывать, я згаЬеЛ/ тоже рѣзаліь, рыть. 
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калякать (саи^ег), жаловаться, то а въ Сти
хотворствѣ являются слова: ©ргсфег, 
и аЛеГЬег (отъ теГЬеп, та(еп, тйіа, говорить, 
вѣщать, замѣчать (ІО); откуда и такъ важ
ное въ Германскомъ Правѣ Й)(а16егд, (Іоснз соіі- 
ѵеіііепсіі еі інгіз гНсспЛі), и Стихотворство 
имѣетъ свои ©ргйфе (11) и ®йп&е. Я хочу 
взять еще дальше. І^еіГеп значитъ также 
геЬеп, потому что говорящій (пли читающій, 
по-Англійски геаіі, читать) разрѣзываетъ, раз
дѣляетъ слово въ устахъ своихъ; почему І’о- 
меръ вообще называетъ людей рё^отіи (отъ 

часть и оф голосъ, рѣчь), т. е. члено
словные, раздѣльно говорящіе. Паши Мей
стерзингеры на своемъ техническомъ языкѣ 
употребляютъ выраженіе: сіп ©ріеі феіГеп. 
Французскіе Стихотворцы: іен рагііг, іоснш

I

(10) Сродство между словами: тй(і[еп (говорить, 
замѣчать) и піа[}(сп (разрубить, раздробить) столь 
очевидно, рѣзко, что нельзя его не примѣтить.

(11) ©ргефсг, ЙПеІЬсг есть то же, что нашъ Лаяні, 
коего вѣщіе персты,, какъ говоритъ Слово о полку 
Игорсвѣ, летая по живыяіъ стр^чпіліъ, рокотали 
славу нашихъ древнихъ витязей. И если баять н 
в/ыца/нь имѣютъ одинаковое знаменованіе, то ко
нечно и мы можемъ находить подобное соотвѣт
ствіе между своими: Баянъ, басаь, и еіьъе, бывшее 
Іоснз сопѵепіепсіі еі інгіз ^ісеікіі, какое Авторъ 
хочетъ видѣть между Нѣмецкими: 5ШеГйег и ЮЫЬегз- 
Тісрев,
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рагіігі. ЫѵІ^ехГ совершенно іпо же гласитъ, что 
Ог(03, игде(е§, судьба, рокъ (Гаіит еПаІит), ибо 
распредѣ-іяющая Парка и по Баснословію разрѣ- 
зываегаъ; слѣдовательно всякій судебный при
говоръ (®ргиф) есть раздѣленіе (Зегі&еііеп), 
разборъ правды отъ неправды, ©фоагеп, учре
ждать, распоряжать, происходитъ отъ ®фсе- 
гс. (сродное съ означаетъ Пар
ку, всѣмъ управляющую, распоряжающуіо ката

— по праву, по равному раздѣленію, иіі 
рог еяі, каковое раг также находится въ со
отношеніи съ раі'з и рагіа. Но сіи слова: рлгз, 
5^еі(, вмѣстѣ означаютъ и пропзникшій, от
дѣляющійся сукъ, 2((і, и здѣсь ясно откры
вается глубочайшее отношеніе словъ къ ве
щамъ. Ибо, по старинному народному обы
чаю, вѣтвію Зй’СІЗ/ п сукомъ 2((|, метается 
жеребій, и іооЗ (жребій, судьба, опредѣле
ніе) на Сѣверѣ значитъ такліе вѣтвь и 
вещь, чѣмъ подтверждается основательность 
принятаго значенія словъ: 2іе(іе п ЗЗаІ^еп 
(отдѣленія, весііоііез), о коихъ я упоминалъ 
выше. Слова: ©афе и 35іпд искони имѣли свое 
собственное юридическое значеніе (12). То-

(12) Слич. гев, геи5, саиза, саіізагі. Языкъ Латин
скій вездѣ лредставлаеліъ подобныя замѣчанія. 
Са/тел, пѣснь, нарѣченіе, въ древнемъ Риискомъ 
Правѣ значитъ: Формула, иапр, Ьіѵіиз I. Іо. Ьех 
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ЛІЮ такямъ же образомъ п пѣспи, въ цѣломъ 
составѣ своемъ, обыкновенно дѣлятся на 21с{3;с, 
суки; п Зп>сіде, отрасли, ЬгапсЬез.

Что во всѣхъ сихъ понятіяхъ Поэзія 
и Право шли объ руку между собою н взаим
но соприкасаются во всѣх’ь своихъ лленахз., 
сего никто нзз» безпристрастныхъ, пскрсіі- 
ннхъ испытателей истины пе отвергнетъ; 
а тѣмъ менѣе захочетъ такой вндѣиіь однѵ 
игру словъ въ вещахъ, въ коихъ языки н на
роды удивительно между собою согласуются. 
И сродство идей нигдѣ пе можетъ сосніоліііь 
въ однихъ словахъ, по — какъ сказано удіе 
выше — оно вездѣ должно развивать для насз. 
почку какого нибудь дѣйствительнаго обы
чая, какихъ нибудь былыхъ нравовъ. Раскры
тый нами предъ симъ въ особенности ходъ 
Нѣмецкаго весьма естественно напомипасінъ 
Руническое письмо, состоявшее изъ пало
чекъ, @(йЬеп, трости, ©(а& и жезла, ©серГсг 
(@фй((с) Царей, судей и пѣснопѣвцевъ,—пре
столъ, стулъ, ®с(1й^(-и скамью, 25апВ (13)

Коггепйі саггпіпіз; I. іЗ. ѴегЬа сагіліпіз.; ІП. За 
го^аііопіз сагтеп, Расіит союзъ, въ Правѣ договоръ, 
но рап^еге говорится іі о сочппеиіи стиховъ въ 
особенности.

(13) Гііитеп, ЬіИсп и пр. суть при
казная терипнологіл въ Древне-Нѣмецкомъ языкѣ.
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пе въ однихъ токмо 
(е(1дс6ипі)спсп (5ійсіі. Чѣмъ болѣе 
древпосіпь, тѣмъ яоразіілісльиѣс 
чудпосіпь ся языка, Поэзіи п 
если гонорнгаъ, чіпо всякое пзы-

всѣхъ СІІХ71 лицъ, когда опп судили, рядили и 
пѣли. Приказное употребленіе Осѵ ©(йЬс и 
Згосідс открывается 
дс(іаЬісп іііі& 
обналіаеіпся 
становится 
обычаевъ, іі 
сканіе, которое стремится заслужить честь 
основательнаго, когда удастся ему открыть 
что нибудь, дѣйствительно обрѣтаетъ но
выя, бывшія дотолѣ невѣдомыми стороны 
В7. природѣ и Исторіи, то это имѣетъ одинъ 
токмо видъ странности.

§ 4.

Показавъ вкратцѣ, какимъ образом'ь 
языкъ употребляетъ одни п тѣ ліе слова пли 
имена для выраженія идеи, относящихся до 
Права и Стихотворства, я теперь посту
паю къ дальнѣйшему сличенію псточииковъ 
того и другаго. — По для сей цѣли, кажет
ся, болѣе всего пригодно Нѣмецкое Законода
тельство, съ коимъ ни какое другое не мо- 
ліетъ сравниться въ богатствѣ поэтиче
скаго содержанія составныхъ его частей.

По если разсматривать достоинство 
самыхъ частныхъ Нѣмецкихъ законоположе
ній въ семъ отношеніи, то само собою раз- 
}мѣется, что древнѣйшія уложенія, поко-

I
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лику они писаны на чуждомъ, Латинскомъ язы
кѣ, хотя и содержатъ въ себѣ домашнія пра
вила и постановленія, были бы несравненно 
важнѣе, когда бы мы имѣли ихъ на собствен
номъ, отечественномъ языкѣ. Впрочемъ Кни
га Салическая, какъ самыіі древнѣйшій памят
никъ, всегда будетъ имѣть для насъ, по 
своему содержанію, безцѣнное достоинство. 
За симъ должны быть по порядку постано
влены Уложенія: Береговое, Алеманнское, 
Баварское, Ломбардское; вышедшія послѣ се
го собранія законовъ становились суше и 
суше, какъ то доказываетъ сличеніе Шваб
скаго Зерцала съ Саксонскимъ. Уложеніе древ
нихъ Фрпзянъ, по своему старинному, со
вершеннѣйшему составу, вездѣ имѣетъ въ се
бѣ піитическій покрой, и весьма странно, 
что Англосаксонскіе законы, столько соглас
ные съ онымъ даже въ выраженіяхъ, явля
ютъ между тѣмъ одну тощую, сухую про
зу. На счетъ сего явленія, я согласенъ болѣе 
съ тѣмъ, что въ Англосаксонскихъ закопахъ 
нарочно оставлена Поэзія, нежели съ тѣмъ, 
что будто бы во Фризскіе въ позднѣйшее 
время она внесена была. Очевиднымъ доказа
тельствомъ сему служ.итъ большая часть 
древнѣйшихъ Сѣверныхъ Уложеній, коп всѣ 
наполнены піитическими оборотами и за
машками, — даже вышедшее нѣсколько позже

)
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превосходное Саксонское Уложеніе, почерп
нутое изъ устъ народа и практическаго 
употребленія Права; Швабское Зерцало н 
Императсрское Право имѣютъ весьма скуд
ное содержаніе. Моліду мпояіествомъ уцѣ- 
лѣвшпхъ до пасъ Земскихъ Правъ, Уставовъ 
п Городовыхъ Положеніи преимущество 
одного передъ другпмъ опредѣляется тѣмъ, 
вѣрно лп оно указуегаъ на древніе отече
ственные обычаи, или же вышло уже въ по
дражаніе пиостраппымъ Уставамъ п чуяідому 
Праву. Вообще Піпкпе-Саксонскому, Весга- 
сьальскому п Нидерландскому Правамъ, основап- 

* нымъ па существовавіппхъ обычаяхъ, прина
длежитъ преимущество предъ Верхне-Гер
манскимъ; тамъ древніе обычап п древнее 
судоустройство соблюдались строже и долѣе; 
оттуда вышли зпаменптые несравненною 
ученостію Германисты (14). Распростране
ніе Римскаго Права п соединенное съ тѣмъ 
введеніе новыхъ обычаевъ, хотя во многомъ 
согласныхъ съ отечественною стариною,

(14) Останавливаясь на одномъ послѣднемъ ешо- 
лѣшіл и ПС упомпная о Голландцахъ, какъ мало 
представляется Верхне и Нижне - Германскихъ 
именъ, которыя бы съ местію моглп быть выстав
лены противу именъ Дреіера, Мезера, Групена, 

) Эрлиха, ЗилАДвмейстера, Вруна, Киндлпнгера идр.! 

4
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остапопи.ю дѣйствіе древнихъ законовъ, и 
стѣсняло ихъ въ болѣе и болѣе ограниченную 
Сферу. Только въ частныхъ состояніяхъ, ко
торыя тверже держатся другъ друга и кои 
для сохраненія древняго общественнаго бы
та своего питали въ себѣ вкусъ—хотя въ по
ловину — къ Поэзіи жизни, какъ предмету 
совершенно уже отрѣшенному отъ Права — 
только въ сихъ состояніяхъ менѣе было 
ощутительно ограинчпіііольное дѣйствіе Рим
скаго Права. Существовавшіе тогда Суды 
оставляли имъ пеприкосновеннымп многіе из
древле утвердившіеся обычаи, и они почти во
все безмятежно продолжали пользоваться по
становленіями родной старины. Такимъ обра
зомъ объясняется, почему въ Охотничьемъ 
и Ремесленномъ Правахъ уцѣ.іѣлн до нашихъ 
временъ такіе памятники, кои являются 
всполненнымп древней Поэзіи, и безъ всякаго 
сомнѣнія должны относиться къ такому вре
мени, когда Право еще не было отдѣляемо, 
какъ нынѣ, отъ дѣнствнпіелыіаго быта. Рав
но п въ Дворянскомъ Правѣ п вт. уголовныхъ 
дѣлахъ, по іпой ;ке самой причинѣ, удеряіалось 
отчасти нѣсколько болѣе свѣжихъ и к.рѣіі- 
кпхъ отрывковъ, иеяісли въ прочихъ пред
метахъ Частнаго Права.

5 5.
Ь ініііайііііім'і. обраіомъ сія 'иііііпнческая

I

»
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будемъ пзс.іѣдывать весь Нѣ- 
. во всѣхъ многоразличныхъ его 

паправлеігіяхъ н проявленіяхъ, 
I найдемъ въ немъ какое-то са
къ тождесловію, и по сей па-

стихія законовъ проявляется во внѣшней ихъ 
Формѣ. Естественное и существенно необхо
димое условіе Поэзіи есть то, что она ча
сто не довольствуется сдіінократнымъ из
реченіемъ какого либо положенія, но повто
ряетъ его еще разъ. Она, такъ сказать, не 
можетъ стоять на одной ногѣ, но, для со
блюденія покоя п пріятности, требуетъ дру
гой опоры, другаго, соотвѣтственнаго пер
вому положенія. На семъ-то, по моему мнѣ
нію, ближайшимъ п существеннымъ образомъ 
основывается начало слогоповторенія (аііііе- 
гаііо) и риѳмы.
• Если мы 

мецкій языкъ 
положеніяхъ, 
то мы всегда 
москлоненіе і 
строенностн онъ преимущественно долженъ у 
казаться намъ піишическпмъ, особенно же 
въ древнихъ эпическихъ пѣсняхъ, приказныхъ 
Формулахъ и грамматахъ.

Разумѣется, что и въ иностранныхъ 
языкахъ можно открывать подобное скло
неніе, хотя не такъ очевидное. Латинскія 
выраженія: |и8(]ие, Гавсріе, іизіе, ріедие соста
влены по руководству того же чувства, по 
которому и БЪ древне-Нѣмецкихъ законахъ 
л записяхъ образовались приводимыя мною

*
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въ примѣръ изъ грамаліъ выраженія, какъ: 
тбдеп ипі» ^іпЬеш ипЬ ісгсп/ ©рап ип()
Зггипд, 25ійеп ипі» ©е^аКе, »оп ипЬ роп гсе= 
дсп, ЬесшаОсп ип& і)егде)1аи, 5(ипа ипЬ зи гоі{= 
(сп, »іѵ (&ип ип& деЬеп/ гоіе ^аЬеп дсПе^еп ипЬ 
(еі^сп, Ьа^ [іе Геі&см «пЬ де(і((сп ^аЬспЬ, ип& 
с&с(, ^еіСфеп ипі) ЬісГ^еп, »ег[атте(і ипі) осс&ап((, 
рссіадсп ипі) рссЬіеі^сп, егп(1[іфеп ипі) [е(1ід(іфеп, 
^сдеп ипі) Іадсп, п іп. д. (15). Въ народныхъ 

; пѣсняхъ еще болѣе можно вспірЬчапіь такихъ 
' примѣровъ (16); и по сей-іпо причинѣ Поэзія

(15) Русскіе древніе законы и граммашы пред
ставляютъ также обильную жатву такихъ вы
раженій; слѣдуетъ только раскрыть первый томъ 
Собранія государственныхъ гранатъ и договоровъ. 
Русскую Правду или Судебникъ, напр.: по стари
нѣ, по пошлинѣ; пожаловать въ отчину и удѣлъ; 
во чти и въ любви; данное, положенное: огачичъ 
и дѣдичъ; отчина и дѣдина; по устроенію отчю 
и дѣдию; ни сѣютъ, ни орютъ; тѣломъ да душею; 
ва потокъ и грабежъ; не вутемъ, не дорогой; 
судъ и расправа; приговорили и уложили; суди- 
хомъ и повелѣхомъ; пожни и сѣножатіх и лр. 
Перев»

(16) Напр. оут*  оуг« /летлХКіа (Иліада I,
553) іѵіб ііееіѵ (у, 415, 665); ѵоі^^ітхто каі
нл/іе хертіѵ, (У. ТЗЗ); /АІіаѵтед (II. ТЭ);

кхі ■Э'У/іоѴ, (V. ПО, VI, 72); а въ древне-Нѣмец- 
комъ иесравиенно чаіце встрѣчаются такія тожде
словія. —' Русскія старинныя пѣсни всѣ почти
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имѣетъ два члена въ одномъ стихѣ или въ 
одномъ лололісиіи (мысли).

{Продолженіе впредь.)

V

СОВРЕМЕІШАЯ ПОЛИ ГИКА.

Ф п ц 1 я.

Въ Монитерѣ напечатаны слѣдующія подроб
ности о происшедшихъ въ Парижѣ безпорядкахъ, 
въ слѣдствіе обнародованія послѣднихъ извѣстіи 
изъ Польши: ,лУтромъ 16-го Сентября н. ст., мо
лодые люди надѣвали крепъ, въ знакъ печали, или 
лучше сказать, судя по послѣдствіямъ, вмѣсто 
знака соединенія. Вскорѣ толпы собрались въ Па- 
ле-Роялѣ, съ возмутительными восклицаніями; 
человѣкъ до трехъ сотъ изъ сего скопища пошли 
ио Ришельевской улицѣ на бульваръ Капуцпнокъ, 
къ дому Министерства Иностранныхъ Дѣлъ, гдѣ

исполнены ліакихъ подооозначацпхъ повтореній^ 
маприм.: вы разданл1есь^ разойдитесь; я разстался, 
распростился; ходимъ не радостно^ гуляемъ не ве
село; отрада, радость мод; во пиру, во бесѣдушкЬ 
и пр. и іір. Ле/іСб,
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возобновились крики: долой Министровъ! и дру
гіе. Въ окна придверника начали бросать каменья
ми. Прогнанные оттуда, нарушители спокойствія 
отправились къ заставѣ Сенъ-Дснп, обычному те
атру ихъ неистовствъ, гдѣ нашли они тотъ же 
ужасъ, который присутствіе ихъ всегда вну
шаетъ трудолюбивымъ и промышленымъ жите
лямъ сей части города. Разграбленіе одной ору
жейной лавки ознаменовало проходъ ихъ чрезъ 
бульваръ Боннъ-Нувелль, откуда прогнала ихъ 
полиція. Другая толпа, составившаяся около 
моста аи Скап§е, легко была разсѣяна. Осталь
ная часть вечера прошла спокойно. Па другой 
день, 18-го числа, Пале-Рояль и домъ Мннисшер- 
ства Иностранныхъ Дѣлъ сдѣлались вновь сбор
ными мѣстами. Тѣ же лица, тѣ же крики, тоже 
отчужденіе среди гражданъ, коихъ неумѣстное 
любопытство мѣшало однако же дѣйствію властей. 
Предъ домомъ бульвара Капуцпнокъ нѣсколько 
группъ ожидали, по видимому. Министра. Изъ до
ма выѣхала карета, въ которой сидѣли Прези
дентъ Совѣта и Министръ Иностранныхъ Дѣлъ; 
поднялся крикъ, и народъ, кажется, сбирался оста
новить карету, какъ Министры сами велѣли 
остановиться, и высунувъ голову въ окно, съ 
твердостію сказали нѣсколько словъ, которыя 
сначала изумили толпу и привели ее въ смущеніе. 
Карета опять поѣхала; но опамятовавшись, толпа 
преслѣдовала карету и догнала ее на Вандомской 
площади, близъ Канцеляріи, куда она ѣхала. Опять 
хотѣли остановить ее; тогда Президентъ Совѣ
та и Министръ Пностраиныхъ Дѣлъ вышли, и 
первый, представъ предъ мятежниковъ, сказалъ :
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,,Кого вамъ надобио ? Министровъ ? Вотъ оки! 
Кто вы таковы? Что вы дѣлаете? Мнимые друзья 
свободы, вы грозите людямъ, коимъ поручено 
исполненіе законовъ?^*  и пр. Несвязныя слова, про
изнесенныя съ замѣшательствомъ, слова: Польша, 
естественныя права, были единственнымъ отвѣ
томъ на вопросъ Министровъ \ къ нимъ вскорѣ 
подошелъ на ллоіцади Хранитель Печати, къ 
которому они вошли отрядъ, вышедшій: изъ 
Штаба, разсѣялъ потомъ толпу. Нарушители 
спокойствія въ продолженіе дня безуспѣшно ста
рались составлять скопица въ разныхъ мѣстахъ, 
какъ то: на булеварахъ, на биржевой площади, 
на Шатслетской площади, на площади и въ саду 
Пале-Рояля, гдѣ неистовства ихъ и сдѣланныя 
иміі поврежденія, сопровождаемыя бѣшеными кри
ками, возбудили всеобщее негодованіе. Разграбле
ніе лавки одного оружейника въ РлшельевскоЙ 
улицѣ опять окончило безпорядки нынѣшняго дня; 
по крайней мѣрѣ успѣли схватить четырехъ 
грабпіиелсй съ похищеннымъ ими оружіемъ. Сего, 
дня мятежники бросились на театры, и застави
ли запсрсшь оные, нарушая такимъ образомъ пра
ва собственности и лишая лропишанія столь 
многихъ людей, живущихъ отъ сихъ заведеній. 
Попышіаі баррикадъ при въѣздѣ въ Монмартрское 
Предмѣстіе, посредствомъ опрокинутыхъ пово
зокъ, не смотря на жалобы хозяевъ, вырываніе 
молодыхъ деревьевъ на булеварахъ, закрытіе ла
вокъ въ Лале-Роллѣ въ продолженіе нѣсколькихъ 
часовъ утра и вечера, — вотъ обстоятельства 
сего дня, въ продолженіе котораго взято подъ 
стражу довольно значительное число людей; вой
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ска в народная гвардія снискали новыя права на 
признательность жителей: Парижа своимъ едино
душіемъ. Приняты мѣры для прекращенія сихъ 
безпорядковъ, коихъ продолженіе мятежники осмѣ
ливались предсказывать. Мѣры сіи будутъ при
ведены въ дѣйство съ твердостію: Префектъ По
лиціи объявилъ о томъ прокламаціею, которая 
безъ сомнѣнія будетъ услышана всѣми добрыми 
гражданами; тѣ, которые останутся нснувстви- 
тельнымп къ сему увѣщанію, должны пенять на 
самихъ себя за послѣдствія своего безразсудства. 
— Мы не вмѣшивали въ расказъ о происшествіяхъ 
сихъ двухъ дней ни какихъ замѣнапіГі на счетъ 
событія, которое послужило предлогомъ нару
шителямъ спокойствія: всякому очевидно^ что 
это былъ только предлогъ/^

Въ Газетѣ ІХаііопаІ говорятъ о предложеніи, 
сдѣланномъ будто бы Дономъ Педро Королю, о соче
таніи бракомъ Герцога Немурскаго съ Королевою 
Доною Маріею; но Король отклонилъ сіе предложе
ніе письмомъ, исполненнымъ изліянія сердечныхъ 
чувствъ къ сыну своему и дружескихъ выраженій 
касательно Дона Педро и его дочери.

Изъ Лондона пишутъ отъ 9-го числа, что б-го 
вечеромъ подписанъ Членами Конференціи новый 
протоколъ, предписывающій немедленное и пол
ное очищеніе Бельгіи Французскими войсками. 
Конференція пе соглашается, чтобы нѣсколько 
тысячъ человѣкъ остались въ Бельгіи, согласно 
съ желаніемъ Короля Леопольда, до 10-го Октя
бря, срока перемирія.

Королевскимъ повелѣніемъ 11-го числа, Мар
шалъ Мортье, Герцогъ Тревизскій, пазиачсиъ Бе-

I
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ЛЯКИНЪ Канцлеромъ ордена Почетнаго Легіона^ 
на мѣсто Маршала Макдональда, Герцога Тарент- 
скаго^ вышедшаго въ отставку.

ДеГі Алжирскій намѣренъ навсегда поселить
ся во Франціи; для него готовятъ замокъ Рам- 
бульстъ.

НнДБРЛА ПДЫ.

Ихъ Королевскія Высочества^ Принцъ Оран
скій и Принцъ Фридрихъ, съ супругами своими, 
П Сентября утромъ отправились изъ Гаги въ Ам
стердамъ, куда прибыли въ тотъ же день. Въѣздъ 
ихъ въ сей городъ, гдѣ за нѣсколько дней сдѣла
ны были приготовленія къ принятію Ихъ Высо
чествъ, уподоблялся тріум«ьальному шествію; ихъ 
встрѣтили съ неописаннымъ восторгомъ.

Въ Газетѣ Етапсіраион увѣдомляютъ, что 
Бельгійское Правительство офлцілльиымъ обра
зомъ предложило Франціи срыть крѣпости Ипернъ, 
Доорникъ, Шарлеруа, Моксъ к Атъ,

Нѣсколько Генераловъ и офицеровъ назна
чены къ отправленію въ Бельгію, для обученія 
и устройства арміи; оніі будутъ получать жа
лованье отъ Бельгійскаго Правительства, 
хранятъ Французскій мундиръ и кокарду, 
какъ и чины н званія свои во Франціи.

но со-
равно

и изъВъ 
Пороса 
недавно 
Греціи^

Греція.

письмахъ изъ Наполп ди Ромаиія 
сообіцаютъ извѣстія о безпокойствахъ^ 
вознпкшпхъ на нѣкоторыхъ островахъ 
и особенно на островѣ Пдрѣ^ коего жя-
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тѳли явно возсіпаля противъ настоящаго Прави
тельства в Президента онаго. — Сіе возстаніе^ 
уже имѣвшее пагубныя слѣдствія для Греческаго 
Флота, кажется, произведено нѣкоторыми безпо
койными жителями острововъ и Морей, изъ за
висши къ власти Графа Каподпсіпрія, обиженны
ми ничтожествомъ, на которое оии видятъ себя 
осужденными по мѣрѣ установленія правильнаго 
управленія, и по мѣрѣ того, какъ общесшвенныіі 
порядокъ я бережливость въ Финансахъ замѣ
няютъ безначаліе п хищничество, во время ко
ихъ люди сіи играли нѣкогда роль, хотя ми
нутную, но выгодную для лхъ обогащенія. — Нѣ
сколько иностранцевъ, ревностныхъ привержен
цевъ всѣхъ возмущеній и переворотовъ, и особен
но всѣхъ событій, могущихъ навлечь Европей
скимъ Кабинетамъ новыя затрудненія, также, го
ворятъ, содѣйствовали внушеніями и примѣромъ 
къ'составленію въ Греціи оппозиціп, сначала не
вѣрной и робкой, а нынѣ явно враждующей про
тивъ Временнаго Правительства, которое три 
Державы, подписавшія Лондонскій трактатъ, еди
нодушно рѣшились поддерживать въ сей странѣ 
до предстоящаго рѣшительнаго окончанія пере
говоровъ касательно ея независимости іі границъ. 
— Недовольные, собравшіеся въ Пдрѣ, не имѣли 
недостатка въ причинахъ пли поводахъ къ жало
бамъ : то на узаконеніе Правительства противъ 
своевольства піпсііспія, то на учрежденіе непріят
ной для нихъ полиціи, іно на неисполненіе кон- 
стишуцін, которую Греція приняла въ Трезенахъ 
и въ Аргосѣ; причины сіи, по мнѣнію людехі сихъ, 
должны были заставить всѣхъ Грековъ взять ору-
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причинишь прежнее 
страну всѣмъ ужа
въ то самое время.» 
съ новою забошли-

овладѣла военными су- 
Поросѣ разснащенныя^ 
который: Правитель- 

островѣ. 16-го Іюля,

жіе, чтобы ниспровергнуть Правительство въ 
Иавпліи, даже съ опасностію 
замѣшательство, я предать 
самъ междоусобной войны , 
какъ три союзныя Державы
востію возобновили переговоры, порученные Упол
номоченнымъ ихъ въ Лондонѣ.—Въ ночи 14-го Іюля, 
толпа матросовъ, выѣхавшая на вооруженныхъ 
ботахъ съ острова Идры, 
дами^ которыя стояли въ 
и небольшимъ арсеналомъ, 
сшво построило на семъ
Графъ Каподистрія увѣдомилъ Резидентовъ трехъ 
Державъ о семъ мятежническомъ поступкѣ жи
телей Идры, и просилъ содѣйствія Начальниковъ 
морскихъ силъ для возвран^енія кораблей Прави
тельства, которые мятежники поспѣшно воору
жали съ явнымъ намѣреніемъ возмутишь всѣ остро
ва, и предписать законы Правительству п жи
телямъ Пелононннса. — Резиденты Державъ, ужо 
знавшіе о толкахъ и проискахъ недовольныхъ въ 
ІІдрѣ, и даже обращавшіеся съ совѣшаліи и увѣ
щаніями къ нѣкоторымъ изъ знатнѣйшихъ жи
телей острова, поспѣшили объявить, что осу
ждаютъ преступное предпріятіе Пдріотовъ, и 
что Правительства ихъ весьма дорожатъ сохра
неніемъ спокойствія въ Греціи п Временнаго уста
новленнаго въ оной Правленія, — 23-го Іюля, 
Контръ-Адмиралъ Рикордъ и Капитаны Лейонсъ 
и Лаландъ, начальники Англійской и Французской 
морской силы, соединясь предъ островомъ Поро
сомъ, неоднократно приглашали мятежниковъ во
ротишься въ своя домы, и отдашь Правитель
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стпву суда, коими опи овладѣли. Начальникъ ихъ^ 
Міаули, воспротивился тону, и Капитаны Ла- 
лаядъ и ЛеГюисъ рѣшились возвратиться въ Нав*  
ИЛІЮ, чтобы снова посовѣтоваться съ Резиден
тами о положеніи дѣлъ и о мѣрахъ, которыя дол
жно принять. — Контръ-Адмиралъ Рлкордъ, съ 
своей стороны, принявъ въ разсужденіе, что ма
лѣйшая потеря времени можетъ имѣть самыя па
губныя послѣдствія для спокойствія сей страны; 
что отбытіе всѣхъ союзныхъ судовъ, послѣ без
успѣшнаго требованія, можетъ ободришь мятеж
никовъ, н даже подать пмъ смѣлость къ возобно
вленію морскихъ разбоевъ, нѣкогда удручавшихъ 
моря Леванта и Европейскую торговлю; что по 
содержанію данныхъ ему наставленій н послѣдне
му объявленію Резидентовъ, Союзныя Державы 
совершенно согласны въ необходимости предохра
нишь Грецію ОШЪ бѣдствій безначалія п междоу
собной войны, рѣшился блокировать осшровл» По
росъ и находпвінпхсл на ономъ мяшеягннковъ, хо
тя въ то время имѣлъ въ распоряженІп своемъ 
только фрегатъ, на которомъ самъ находился, 
два бригга и еще одно небольшое судно. На дру*  
гой день ІГдріошы покусились возстановишь сооб- 
н^еніе съ Идрою и съ другими островами, и на
дѣялись на успѣхъ тѣмъ болѣе, что гавань Поро
са имѣетъ два Фарватера, лзъ коихъ одинъ заіцн- 
іцается небольшимъ укрѣпленіемъ, находившимся 
въ ихъ власти. — Чрезъ сей послѣдній Фарватеръ, 
предъ которымъ стояли Русскій бри ггъ и люгеръ, 
попытались они, ^І-го Іюля, вывесть одну изъ 
захвачснныхзі имя корвештъ; н в ь нюпгь же день 
другая коресліліа, вооружеддад вь Идрѣ» явилась
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предъ Поросомъ, чтобы способствовать выходу 
первой. Въ безумія своемъ мяліежппкп первые 
открыли огонь противъ Русскаго бригга, и вы
звали на бой, который скоро рѣшился. Менѣе 
нежели въ часъ времени, брнггь Телемакъ, подъ 
командою Капитана Замыцкаго, п люгеръ Широ
кой заставили молчать одну изъ корвеіптъ, а 
другую принудили удалиться, фрегатъ Княгиня 
Лосп’іъ и бриггъ Улиссъ, блокировавшіе большой 
фарватеръ, не приняли участія въ семъ сраженіи; 
но чрезъ три дня послѣ того, 30-го Іюля, Адми
ралъ, видя, что мятежники по только не оказы
ваютъ раскаянія, по еще готовятся къ новымъ 
непріятельскимъ дѣйствіямъ, приказалъ брнггамъ 
Улиссу и Ахиллесу разрушііиіь укрѣпленіе Пороса, 
и принудить Пдріоліовъ оставить двѣ корвеш- 
іпы, которыя они поставили подъ зац^ишу пу
шекъ укрѣпленія. Приказаніе Адмирала было ис
полнено съ неустрашимостію, свойственною. 
Русскимъ морякамъ, и мятежники, объятые стра
хомъ, кинулись въ свои лодки и обратились въ 
бѣгство. — Греческій Фрегатъ Эллада, также 
стоявшій въ Поросѣ и въ половину вооруженный, 
не принималъ участія въ дѣлѣ, л Адмиралъ Ри- 
кордъ надѣялся сохранишь оный Греческому Пра
вительству ; но бѣглецы, въ безсильной ярости 
своей, сами зажгли сіе прекрасное судно въ мину- 
>пу удаленія своего отъ Пороса. — Во время от
правленія писемъ, изъ коихъ извлечены сіи по
дробности, все предвѣщало, что сіе безразсудное 
покушеніе Пдріотовъ, прекращенное въ самомъ 
началѣ, не будетъ имѣть ни какого важнаго влія
нія на спокойствіе прочихъ частей Греціи, и
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ЧОТО, папроліивъ отого^ вяновяяки волпепіА въ сей 
яесчасшноіі странѣ будутъ совершенно поражепм 
СИМЪ примѣрнымъ наказаніемъ, равно какъ и едц- 
подушными и строгими объявленіями Резидентовъ, 
аккредлтованныхъ тремя Державами при Грече
скомъ Правительствѣ.

Турція.
Въ Венеціи получены извѣстія изъ Скодры 

ОШЪ 21-го Августа. Верховный Визирь, на маршѣ 
своемъ въ Боснію, встрѣтилъ у Косковы много
численный корпусъ Военлковъ, который по упор
номъ сраженіи отнялъ у него нѣсколько пушекъ 
и повозокъ, и принудилъ его ошсітіуппшь къ Пе- 
зрени. Въ Ллессіо остался Иццешъ-Мегметъ Па
ша съ 15,000 человѣкъ, для совершеннаго покоре
нія МуешаФы Паши Скодрпнекаго. По приглашенію 
жителей Скодры, приславшихъ къ нему депута
цію, ГІццегаъ Мегметъ послалъ, 6-го Августа, въ 
Скодру три баталіона регулярныхъ войскъ, ко
торые и заняли южную чаешь города. На другой 
день около 900 человѣкъ поселянъ, собранныхъ 
людьми МуешаФы Паши, ворвались въ городъ, что
бы выгнать оттуда Султанскія войска, но сани 
были выгнаны оными, 
узнавъ, что МустаФа 
солдатъ своихъ, безъ 
защиты крѣпости, и
Города подвержена дѣйствію крѣпостной артил
леріи, не смѣлъ отважиться на дальнѣйшія пред
пріятія, и въ своей позиціи ожидалъ лодкрѣпле- 
віл, Вскорѣ послѣ того ІІццстъ-Паша вошелъ въ 
Скодру со всѣмъ своимъ корпусомъ, я полагаясь

Начальникъ спхь войскъ^ 
Паша разсѣялъ по домамъ 
коихъ могъ обойтись для 
видя, что большая чаешь

I
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на изъявленныя жителями миролюбивьтЯ чувства, 
развелъ своихъ солдатъ по квартирамъ во всѣхъ 
частяхъ города. Но 18-го Августа, Албанскіе 
солдаты, разсѣянные МустаФою по домамъ, вмѣ
стѣ съ жителями, раздраженными своевольствомъ 
Султанскихъ войскъ и подстрекаемые привержеи- ' 
цамн МустаФы Паши, напали внезапно на разсѣ
янный корпусъ Иццста-Пашн, и нанесли оному 
ужасное пораженіе. Часть онаго хотѣла сосдн- 
иіішься на базарѣ и пробиться, но шутъ была 
подвержена убійственному дѣйствію крѣпостной 
артиллеріи, которая зажгла всѣ домы около ба
зара. Говорятъ, что ни одинъ человѣкъ не спас
ся; поіцажеыные 
плѣнъ.

мечемъ взяты въ' 'огнемъ и

Рази ы я и 3 в ® с т 1 я.

Прокламація 
прошивъ Франціи 
жителями Испанской части Санъ-Доминго, что 
по полученіи оной, 20-го Хюия^ оии иллюминова
ли свои домы. Сіи непріязненныя изъявленія тѣмъ 
замѣчательнѣе^ что вѣроятность войны почти 
уничтожила торговлю, которою суи|сствовали 
жители Санъ-Доминга.

Въ письмахъ съ Терсеры отъ 24-го Гюля 
увѣдомляютъ, что на островахъ Граціозѣ, Фло
ресѣ и Корво жителя провозгласили власть Доны 
Маріи; они возстали прошивъ гарнизоновъ Дона 
Мягуэля, и заставили оные положишь оружіе. Иа 
островѣ Граціозѣ сдались 400 солдатъ. Акты и 
прокламаціи, возвѣцаюіціе о сихъ важныхъ проис

Гаіітскаго 
произвела такую радость между

Президента Бопе
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шествіяхъ, обяародовапы въ офиціяльной Тер- 
ссрской газетѣ.

По извѣстіямъ изъ Лиссабона отъ 51-го Ав
густа, Донъ Мпгуэль еіце не далъ удовлетворе
нія за покушеніе противъ Англійскаго Капитана 
РаФФИ. Французская корветта Эгле п Англійское 
военное судно еіце стояли у Содрскаго берега.

Въ первые 24 дня свирѣпствованія холеры, 
изъ 1000 жителей умерло: въ Ригѣ 23 человѣка; 
въ Лембергѣ 13; въ Митавѣ 12; въ С, Петербургѣ 
8 въ Познани 7 въ Кенигсбергѣ 6
въ Эльбішгѣ б ,11; въ Данцигѣ 5 хЛ; въ Шгае- 
іпинѣ 2 въ Берлинѣ 1

2С-г?д Ссптлбрп»


